
BKS Leasing
BKS Bank Group

Leasingová zmluva číslo Lzcl23l00001

(uzatvorenávzmysles269ods.2avzmysles262ods' 1 zákonač'513l1991Zb.- obchodný
zákonník v znení neskorších predpisov )

uzatvorená medzi zmluvnými stranami:

LEAslNGoVÝ PRENAJĺMATEĽ:
BKS-Leasing s.r.o.

Pribinova 4
8íí 09 Bratlslava
Zastúpený: Mgr. Daniel Reif

na základe plnej moci
Mgr' Róberta Fótyiková
na základe plnej moci

lČo: sĺ644333 Tel: 02ĺ3232 3o5o lČo: +ggos+zo Tel: +421-336475169

lČ opn: sK2o2o447055Fax: o2t32323O9O lČ opH: sK2022478271 Fax"
DlČ:2O2O447o55 DlČ:2022478271
Bankové spojenie: SK0484200000000175003975 Bankové spojenie: sK6809000000005112730166
Regishácia: obchodný register okresného Registrácia: obchodný register okresný súd
súdu Bratislava l, oddiel: Sro, VloŽka číslo: Bratislava l, oddiel Sro, vloŽka č. 48881iB
92156t8
( d'alej len ''prenajímatel''') (d'alej len ''nájomcď')

článor í
Základné

Trvanie finančného leasingu: 60 mesiacov od dátumu protokolárneho prevzatia predmetu
finančného leasingu (d'alej len ''PL'' ) nájomcom do tŽívania'

Perióda leasingových splátok: mesiac
Typ splátok: fixné (FlX)
Pod zostatkovou hodnotou sa rozumie jednorazová platba na kÚpu predmetu leasingu (d'alej len
"PL") po riadnom ukončení Leasingovej zmluvy (d'alej len ''LZ''). Pod zmluvným poplatkom sa
rozumie jednorazový zmluvný poplatok za vystavenie LZ.

č!ánok 2
Predmetom LZ je prenájom PL s nasledujÚcou šoecifikáciou :

Predmet finančného leasingu: osobný automobil - nový, Ieasing (PKW/80%/96m)

Značka, typ, model: DAclA Duster Extreme 1,3T ce
Výrobné čísla: karoséria (VlN):VF1HJD40670007061
Technický preukaz / osvedčenie o evidencii:
Rokvýroby: 2022

Kompletné údaje o PL a výbave PL sú uvedené v Protokole o prevzatí predmetu finančného
leasingu.
Dodávatel' PL: Martin Chmelko - cHM, Radvanská 12, 974o1 Banská Bystrica 1, lČo: 43516319

LEAslNGový tĺÁlorucA:ffi
Šúrska 5
900 0í Modra
ZastÚpený: Mgr. Art. Jakub Liška MRes

konatel'

Cena s DPHCena bez DPH DPHMena
23 990,00
27 209,40

0,00
72,00
59,98
0,00

EUR
EUR
EUR
EUR
EUR
EUR

19 991,67
22 674,60

0,00
60,00
49,98

0,00

3 998,33
4 534,80

0,00
12,00
10,00
0,00

obstarávacia cena:
Leasingová cena:
Zostatková hodnota:
odpredajný poplatok
Zmluvný poplatok:
Preddavok na1.zv.
splátku
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čÉnok 3
Prenajímatel' touto LZ splnomocňuje nájomcu:
a) vykonať obhliadku PL, prevziať PL od dodávatel'a a uviesť ho do prevádzky,
b) ak je PL vozidlo, ktoré podlieha evidenciĺ prihlásiť toto vozidlo v súlade so zákonom č. 8/2009

Z'z' bez zbýočného odkladu do evidencie príslušného dopravrÉho inšpektorátu PZ SR,
c) uplatňovat'všetky nároky vďi dodávatel'ovi PL a tretím osobám vyplývajúce zkÚpy a

vlastníctva PL.
č|ánok 4
Ak je PL vozidlo, nájomca sa touto LZzaväzuje počas trvaniaLZ:
a) uzavrieť a hradit' povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spÔsobenÚ prevádzkou
motorového vozidla v zmysle zákonač' 38112001 Z'z',
b) platit' daň z motoroqých vozidiel v súlade so zákonom č' 582ĺ2004 Z'z' o miestnych daniach a
miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v platnom znení ako drŽitel'
vozidla, pokial'nájomca poÉíva vozidlo na podnĺkanie alebo v sÚvislosti s podnikaním.
Ak je PL motorové vozidlo vybavené rozhlasovým prijímačom (autorádiom), je nájomca povinný
tento prijímač prihlásiť do evidencie u vyberatel'a koncesionárskych poplatkov a platit'poplatok za
pouŽívanie prijímača v zmysle zákona č' 68/2008 Z. z'- o úhrade za služby verejnosti poskytované
Slovenskou televíziou a Slovenským rozhlasom a o zmene a doplnení nĺektorých zákonov.
článok s
Ak je PL vozidlo, nájomca, ako drŽitel' vozidla, splnomocňuje prenajímatel'a k zisteniu všetkých
skutočností týkajúcich sa PL na príslušnom dopravnom inšpektoráte PZ SR, hlavne na podanie
písomnejŽiadosti o oznámenie, či predmetné vozidlo bolo prevedené na iného drŽitel'a' Nájomca
taktieŽ splnomocňuje prenajímatel'a k odhláseniu predmetného PL z evidencie na príslušnom
dopravnom inšpektoráte PZ SR.
čÉnor 6
Zmluvné vztahy medzi prenajímatel'om a nájomcom sa riadia okrem iného aj Dohodou o
všeobecných podmienkach finančného leasingu ( d'alej len "DVPL") spoločnosti BKS-Leasing
s.r.o., ktorá tvorí prílohu tejto LZ a je akceptovaná oboma zmluvnými stranami a na znak súhlasu
nimi podpísaná.
čÉnok z
Zmluvné strany sa dohodli, Že nájomca uhradí zmluvný poplatok, nultú splátku , splátku číslo 1 a
splátku poistného v prípade poistenia PL prenajímatel'om najneskÔr do termínu splatnosti
uvedeného v splátkovom kalendári (PredbeŽnom splátkovom kalendári, ak bol prenajímatel'om
vystavený resp. faktúre) k LZ. Pokial' nájomca túto podmienku nesplní, nemôŽe si nárokovať u
prenajímatel'a dodrŽanie termínu úhrady dodávatel'ských faktúr, ani predbeŽne dohodnutý termín
dodávky PL a prenajímatel' je oprávnený od tejto LZ jednostranne odstÚpiť. V takom prípade je
prenajímatel'oprávnený uplatnit'si nárok na zmluvnú pokutu voči nájomcovivo výške 350,oo EUR,
ako aj nárok na Úhradu všetkých finančných nákladov a prípadne vzniknutejškody.
článok 8
Nájomca je povinný platit'všetky leasingové splátky včas a v dohodnutej výške. Výška splátok je
uvedená v prípade tzv. FlX splátok v Splátkovom kalendári a v prípade tzv' FLoAT splátok v
Splátkovom ka|endári, resp. PredbeŽnom splátkovom kalendári, ak bol prenajímatel'om vystavený.
označenie typu splátok obsahuje LZ alebo Splátkoqý kalendár, resp' PredbeŽný splátkorný
kalendár. Nájomca sa zaväzqe zriadiť trvalý platobný príkaz a smerovať platby na účet
prenajímatel'a - BKS-Leasing s.r.o., číslo bankového Účtu sK0484200000000'ĺ75003975,
vedeného v BKS Bank AG, pobočka zahraničnej banky v SR. Kópiu zriadeného trvalého príkazu v
prospech prenajímatel'a nájomca odovzdá prenajímatel'ovi do 14 dní od podpisu LZ' Pri
nedodržaní tohto ustanovenia je prenajímatel'oprávnený uplatnit' si nárok na zmluvnú pokutu voči
nájomcovi vo výške 350,00 EUR . Ako variabilný symbol uvedie nájomca na trvalom platobnom
príkaze číslo uvedené v Splátkovom kalendári. V prípade, Že variabilný symbol leasingových
splátok nebude totoŽný s variabilným symbolom uvedeným V Splátkovom kalendári, je
prenajímatel'oprávnený Účtovať nájomcovi čiastku 15,00 EUR za kaŽdú takto chybne vykonanÚ
úhradu ako náklady spojené s identifikáciou platby.
čÉnok 9
Prenajímatel' garantuje výšku leasingových splátok, pokial' v tejto LZ, Splátkovom kalendári,
PredbeŽnom splátkovom kalendári alebo DVPL nie je dohodnuté inak'
článok í0
Trvanie finančného leasingu začína plynÚť dňom protokolárneho prevzatia PL rÉjomcom'
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čÉnok í1
Poistenie predmetu leasingu: Poistitel': KOOPERAT|VA poiďovňa, a.s. Vienna

lnsurance Group
573,00 EUR
5%, min. 150,- EUR
Európa

Ročný predpis poistrÉho
Spoluúčasť:
Územná platnosť:

Vinkulácia poistných plnení:

V prípade poistenia PL nájomcom náklady na poistenie PL nie sÚ zahrnuté do leasingových
splátok. V tomto prípade je nájomca povinný zabezpečit' poistenie PL v súlade s DVPL a
Vyhlásenie o vinkulácii poistných plnení vystavené poistitel'om doručiť prenajímatel'ovi najneskôr v
deň prevzatia PL.
PL je poistený na novÚ cenu s poistnou Sumou 25 490'00 EUR'
čIánok í2
Táto Lz nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami. Lz bola
vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, pričom prenajímatel' a nájomca obdrŽia po jednom
vyhotovení s platnosťou originálu' Prenajímatel'a nájomca podpisom LZ potvrdili, Že sa oboznámili
s textom LZ a jej prílohami, vyhlasujÚ, Že nie je uzatvorená pod nátlakom, za nápadne
nevýhodných podmienok, obsahu a účelu zmluvy porozumeli a na znak súhlasu ju podpísali. V
prípade, Že po uzavretí tejto LZ nepríde k jejrealizácii z dôvodov na strane nájomcu, prenajímatel'
je oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu voči nájomcovivo výške 350,00 EUR a všetky s
tým spojené náklady. Vzťahy prenajímatel'a a nájomcu, ktoré táto LZ výslovne neupravuje, sa
riadia príslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka' Všetky zmeny dohodnutých zmluvných
podmienok je moŽné vykonať len na základe dohody zmluvných strán v písomnejforme, v zmysle
DVPL. Ak príde k zmene Splátkového kalendára alebo PredbeŽného splátkového kalendára v
zmysle tejto LZ, je ho moŽné upraviť jednostranným úkonom zo strany prenajímatel'a, s čím
nájomca sÚhlasí.
ČIánok í3
Prílohy uvedené v tejto LZ sÚ neoddelitel'nou sÚčasťou predmetnej LZ a je ich moŽné meniť a
dopĺňaľ len spÔsobom dohodnutým pre túto LZ.
Predmetná LZpozostäva z nasledujÚcich príloh, ktoré sú jej neoddelitel'nou sÚčasťou:

Príloha č.1 - Splátkouý kalendár k leasingovej zmluve (resp' PredbeŽný splátkouý kalendár)

Príloha č.2 - Dohoda o všeobecných podmienkach Íinančného leasingu, ktorá upravuje vzťahy
medzi zmluvnými stranami v sÚlade s ustanoveniami$ 273 obchodného zákonníka,
Príloha č'3 - Protokol o prevzatípredmetu finančného leasingu.

Príloha č.4 - Formulár o zmluvných podmienkach (len v prípade, ak je leasingouý nájomca
spotrebitel'om).

Nájomca podpisom LZ prehlasuje, Že mu boli v rámci osobitného dokumentu poskytnuté
informácie o spracúvaní osobných údajov v rozsahu čl. 13 Všeobecného nariadenia o ochrane
údajov ažeim porozumel a povaŽuje ichza dostatočné.

Brati
:i:::: oo" 93 9!' lľ'ĺv . . PIľJj:]ľľt'.'.'' ''''' 'dňa. 

0.z 0't" 2023

Za prenajímatel'a (pečiatka a podpis(y)):

V
Za nájomcu (pečiatka a podpis(y)):

\, s.r.o.

uĺsr*'
t6
78271

/'ií=fu^de plnej rrioci

/ ,Mgr' Róberta Fotyikovi
/ / n^základe plnej moci

ĺ/

]v

kr
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BKS Leasins
BKS Bank G.íup

Predbežný splátkov'ý kalendár k leasingovej zmluve: Lzcl23l00001
neslúŽi ako daňový doklad

Prenaiímatel':
BKS-Leasing s.r.o.
Pľibinova 4
81109 Bratislava
Zastúpený: Mgr, Daniel Reif

na základe plnej moci
Mgr' Róbefta Fótyiková
na základe plnej moci

Ičo: sro++lg3 Tel.:02|3232305O
Registrácia: obchodný register okresného súdu Bratislava I, oddiel
Sro, Vložka číslo: 92156/8

Leasingorĺý náiomca:
SLUŽBY MoDRA' s. r. o.
šúrska 5
900 Ol Modra
Zastúpený:Mgr. Art. Jakub Liška MRes

konatel'

Ičo:43805426 Tel.: +421-336475169
Registrácia: obchodný register okresný súd Bratislava I, oddiel Sro,
vložka č, 48881/8

Bez DPH (v EUR) DPH (v EUR) Spolu (v EUR)

obstarávacia cena (istina)

Leasingová cena

Nerealizovane finarŕné ýnosy (úroky)

zostatková hodnota

Predajna cena

Zmluvný poplatok

1.zvýšena splátka istiny

19 991,67

22 674,60

2 682,93

0,00

60,00

49,98

0,00

3 99&33

4 534,80

536,48

0,00

12,00

10,00

0,00

23 990,00 EUR

27 209,40 EUR

3 219,41 EUR

O,OO EUR

7200 EUR

59,98 EUR

0,00 EUR

Pri platbe jednotlivých leasingových splátok poržívajte číslo bankového účtu - ou50o397sl842o
IBAN-sKo4842oooooooo175oo3975 swIFTkód: BFKKSKBB a variabilnýsymbot - 1ro23oooo1

Poľ.

Kapitálová čaď (Istina)

základ DPH DPH

Finančná činnosť (úrcky)

ZákIad DPH DPH Poistné PZP K úhrade

Zmluvný poplatok

1,zvýšená splátka istiny

Splátka č. 1

49,98

292,L0

10,00

0,00

58,42

0,00

8s,81

0,00

0,00

77,16

0,00

0,00

47,79

0,00

0,00

11,10

59,98

0,00

512,38

0,000,00

Por.
Dátum

splatnosti
Kapitálová časť (lstina)

Základ DPH DPH

Finančné výnosy (úľoky)

Základ DPH DPH Poistné PZP

Spolu k úhrade: 572,36 EUR

K úhrade

2

3

4

5

6

7

I
9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

z0

2I

02.02.2023

02.03.2023

02.04.2023

02,05.2023

02.06.2023

02.07.2023

02.08.2023

02.09.2023

02.r0.2023

02.t1.2023

02.L2.2023

o2.or.zo24

02.02.2024

02.03.2024

02.04.2024

02.05.2024

02.06.2024

02.07.2024

02.08,2024

02.09.2024

293,37

294,66

295,95

297,24

298,54

299,85

301,16

302,48

303,80

305,13

306,46

307,8Ĺ

309,15

310,51

31 1,86

313,23

314,60

3t5,97

3t7,36

318,75

58,67

58,93

59,19

s9,45

59,7r

59,97

60,23

60,50

60,76

61,03

61,29

61,56

61,83

62,10

62,37

62,65

62,92

63,19

63,47

63,75

84,54

83.25

81,96

80,67

79,37

78,06

76,75

75,43

74,L1,

72,78

7I,45

70,10

68,76

67 t4O

66,05

64,68

63,31

61,94

60,55

59,16

16,91

16,65

16,39

16,13

L5,87

15,61

15,35

15,08

14,82

L4,55

14,29

14,02

13,75

13i8
L3,27

12,93

12,66

12,39

Ĺ2,tI
11,83

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47 t79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47 t79

47,79

47,79

47,79

47,79

11,10

I 1,10

11,10

11,10

11,10

11,10

I 1,10

11,10

11,10

11,10

11,10

I 1,10

1 1,10

11,10

11,10

11,10

1 1,10

11,10

11,10

I 1,10

512,38

512,38

512,38

s12,38

512,38

512r38

512,38

512,38

512,38

512,38

512,38

512,38

512,38

512,38

512,38

512,38

5 12,38

512,38

512,38

512,38

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR

EUR
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Poľ
Dátum

splatnosti
Kapitálová čaď (Istina)

Základ DPH DPH

Finančné výnosy (úľokv)

Záktad DPH DPH Poistné PZP K úhrade

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

64,03

64,3Ĺ

64,59

64,87

65,16

65,44

65,73

66,02

66,30

66,59

66,89

67,18

67,47

67,77

68,06

68,36

68,66

68,96

69,26

69,57

69,87

70,78

70,48

70,79

7Ĺ,70

71,41.

7r,72

72,04

72,35

72,67

72,99

73,3Ĺ

73,63

73,95

74,27

74,60

74,92

75,25

75,58

57,77

56,37

54,96

53,55

52,Ĺ3

50,70

49,27

47,83

4639

44,94

43,48

42,02

40,55

39,07

37,59

36,10

34,6L

33,11

31,60

30,08

28,56

27,03

25,50

23,95

22,41

20,85

t9,29

17,72

Ĺ6,74

74,56

!2,97

Ĺ1,37

9,77

8,16

6,54

4,92

3,29

1,65

0,00

I 1,55

ĹL,z7

10,99

to,7Ĺ

Ĺ0,42

10,14

9,85

9,56

9,28

8,99

8,69

8,40

8,11

7,8L

7,52

7,22

6,92

6,62

6,32

6,01

5,7r

5,40

5,10

4,79

4,48

4,17

3,86

3,54

3,23

2,9L

2,59

2,27

1,95

t,63

1,31

0,98

0,66

0,33

0,00

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47 t79

47,79

47,79

47 t79

47,79

47,79

47 t79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

47,79

11,10

I 1,10

1 1,10

11,10

I 1,10

I l,l0
I 1,10

11,10

1 1,10

I 1,10

11,10

1 1,10

11,10

11,10

1 1,10

11,10

11,10

1 1,10

I 1,10

11,10

11,10

11,10

11,10

11,10

11,10

11,10

1 1,10

11,10

11,10

I 1,10

11,10

11,10

I 1,10

11,10

I 1,10

11,10

I 1,10

1 1,10

11,10

02.r0.2024

02.ĹI.2024

02.12.2024

02,o1,2025

02,02.202s

02.03.2.025

02.o4,2025

02,0s.202s

02.06.2025

02.07.202s

02.08.2025

02.09,202s

02'Ĺ0'2025

02.r1.2025

02.r2.2025

02.01.2026

02.02.2026

02.03.2026

02.04.2026

02.0s.2026

02.06,2026

02.07.2026

02.08.2026

02.09.2026

02.t0.2026

02.17.2026

02.12.2026

02.01.2027

02.02.2027

02.03.2027

02.04.2027

02.0s.2027

02.06.2027

02.07.2027

02.08.2027

02,09.2027

02.10.2027

02,17.2027

02.12.2027

320,14

321,54

322,95

324,36

325,78

327,2L

328,64

330,08

337,52

332,97

334,43

335,89

337,36

338,84

340,32

341,81

343,30

344,80

346,31

347,83

349,35

350,88

352,4L

353,96

35s,50

357,06

358,62

360,19

367,77

363,35

364,94

366,54

368,14

369,7s

371,37

372,99

374,62

376,26

377,91

s12,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

s12,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

s12,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

s12,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

512,38 EUR

Platby poĺstného sú inkasované v prospech poĺsťovne: KOOPERATIVA poisťovňa, a,s. Vienna Insurance Group. Z tohto dôvodu
nie je poistné zaťažené daňou z pridanej hodnoty v zmysle príslušného zákona o DPH.

ľ.lp;1[i9 i1;,llr *" "" 0. 0ĺ' l02t ' B-[filiľ.lĺi*g *" 
02 ul' 202J

Za nájomcu (pečiatka a podpis(y)):Za prenajímateľa (pečiatka a podpis(y)):

Jakub Liš
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' Príloha č. 2

DoHoDA o VŠEoBEcNŕcH
PODM!ENKACH

FlNANčNÉno lenslNGU
(k Leasingovej zmluve LZCl23l00001)

óánok I.
všeob*né ustanovenla

BKS Leasing
BKS BankGroup

môže í,ť o nmdstrániteľné ávady, nie je nájomc opráVnený PL prewiať, a to
až do ich úplného odsŤánenia a o tejto skutďnosti ie povinný bezodkladne,
najnskôr však do 3 dní od odmietnutia prewatia PL, písomne informovď
prenajímateľa.

2.8 Vady PL, ktoré 5a prejavia pri preb€ranĺ alebo počas pouävania PL, je
nájom@ povinný upla6ovať na základe plnej moci, ktorá je súčaďou Lz priamo u

Výroku, al€bo dodávateľa. nikdy nle u prenajímateľa, a to anl v prípade, že
prenajímateľ je súčasne dodávateľom PL (v takom prípade je pÍenajímat€ľ povinný
podať nájomcovi infomácie o pôvodnom dodávateľovi). Všetky náklady, Koré
Wniknú v súvislosti s uplahením vád PL znáša nájomB a to aj vtedy, ak bude k ich
náhrade zaviazaný prenajímateľ. Nájom@ sa Žaväzuje ťeto náklady na Vŕäu
prenajĺmateľa bezodkladne uhradť. V prípade, ak nájomG odmiehe tieto náklady
uhradť priamo, môž€ prenajímateľ tieto
od neho ich náhradu' odshipiť od
predchádäjúcim písomným súhlasom

a nájome a poädovať
môže náJomG Ien s
Porušenie povinností

náklady
kúpnej

uhradť

1.1 Táto Dohoda o všeobcných podmienkach finančného leasingu (DVPL)

určuje wájomne práva a povinnosti zmluvných strán a je neoddeliteľnou súčaďou
Leasingovej zmluw (Lz) uzaworenej medzi spolďnoďou BKs-Leaslng s.r.o.t ako
prenajímateľom (prenajímat€o a nájomcom ako užvateľom (nájomc). Učelom LZ
je umožniť nájomcovi za úhradu uävanie Predmetu leasingu (určitej veci alebo
súboru Vecí - PL), ktorý je vlashíctvom prenajĺmatera s vm, že nebezpečenstvo
škfu na PL a škôd spojených s prevádzkovaním PL nesie nájomo. Nájomc je
oprávnený na kúpu PL od prsajímateľa za podmienok uvedených v článku VIII.
tejto DVPL. zmluvné sbany sa dohodli, že Lz je uzavretá v zmysle ust. 9 269 ods. 2
zákona č. 513/1991 zb. obchodného zákonníka (oBZ), a vťahy medzi nimi sa
riadia v zmysle usL 5 262 ods 1 oBz úpravou obsiahnutou V obchodnom ákonníku.
Ĺ.2 Lz nadobúda platnoď dňom iej podpísanla zmluvnými stranami' t.j.
prenajímateľom a ná'1omcom, ak nie j€ v Lz uved€né inak. Doba leasingu aďna
plynď, ak nie je uvďené ina& dňom podpísania Protokolu o prewatí pr€dmehl
leasingu. V prípade, že sa prenajímateľovi nepodarí z vážnych dôvodov uzavriď s
dodávateľom dohodu o plnení alebo akúkoívek inú zmluvu vďahujúcu sa na Pl. má
prenajímatel' právo LZ vypoveda( pričom nájomo nemá nárok na akúkoľvek
náhradu škody či majetkové alebo nemajetkové plnenie zo strany prenaÍmat€ra.
1.3 odchylné dojednania v Lz majú prednosť pred znením DVPL, to znamená, že

ak LZ rieši niektoré ustanovenie odlĺšne od DVPL, na Koré sa odvoláva, je
rozhoduilce ustanovenie v LZ.

článok tt.
výbe]' objednanle a pľewatié PL

2'Ĺ PL nadobúda do vlastníctva prenajímateľ kúpnou zmluvou' Korú uzatvára s
dodávatel'om (v prípade EV. stÉtného leasingu je dodávateľ totožný s nájomcom)
po predlož€ní záväzných požiadaviek a šptrifikácie nájomcu na u/ber PL (určujúcou
vlashosti, tehnické nálďitosu, dodacie podmienky, Výb€r dodáVateľa), prípadne

akceptovaním záväznej ponuky dodávateľa. Kúpnu cenu a platobné podmienky je
oprávnený dojednať podľa vlashého uváženia prenaĺmateľ'
z,z Na premtie PL od dodávateľa a Wkonanie ďalších úkonov súvisiacich s
prevzatím PL je oprávnený nájomc na základe plnomocenswa, ktoré obsahuje Lz
(na prewatje PL, na uplabenie nárokov 2 vád a nárokov zo záručných, pozáručýh
a seďisních podmienok); na zákläde plnomocenstva je nájomG povinný prewiať
od dodáVat€ľa PL v dojednanom čase a vytvorť pre preEtie PL Všetlry potrebné

tffhnické a veoé predpoklady.
2.3 Nájom@ je povlhhý posfupovať Pri pl€beraní PL 5 Potrebnou odbornou

starostlivosťou a skontrolovaĹ či mu bol PL odoyzdaný spolu s potrebnými

dokladml, či PL nemá právne vady, či je PL spôsobiľý na prevádzku a uävanie a v
súvislosti s tým vykonať obhliadku a kontrolu PL, najmä overiť kompletnoď PL a
odskúšať jeho funkčnoď a dohodnut€ tshnlcké parametre.
2'4 o odowdaní a prewatí PL je nájomca povinný spísať s dodávateľom Protokol
o prewatí predmetu leasingu (protokoD obsahuijci predovšeRým údaj€ o:
. spôsobllosu PL na prevádzku a dohodnuté uävanie (vnátane príslušenstva a
doplnkov);
. dokladoch, ktoré boli odovzdarÉ spolu s PL;
. vadách, Koré boli zistere.
Vykonanie preberacieho konania, pravdivoď údajov v protokole a prewatie PL
nájomcom potvrdia nájom@ a dodávateľ podpismi s uv€dením dáfumu preberacieho

konania.
2's origiml protokolu je nájomo povinný obratom po Vykonaní preberacieho

konania doručiť prenajímateľovi. V prípade, že nájomä nedoručí protokol obratom,
najneskôr však do 5 dní po podpise protokolu, je prenajímateľ opľávnený uplahiť si
nárok na zmluvnú pokutu voči nájomcovl Vo Výške 30,00 EUR za každý deň
omeškania a Lz Wpovedať z dôVodu hrutÉho poruš€nia povinností nájomcu. pričom

o upĺatnenĺ jednej z uvedených mnkcĹ prípadne oboch rozhodne prenajmateí.
2'6 Pokiaľ je PL motorové Vozidlo a toto sa prihlasuj€ do evidencie dopravného
inšp€Koráfu poliGjného zboru (DI PZ), je nájomm povinný na vlashé náklady
prihlásiť PL najnskôr do 7 dní po prMatí PL a obratom po prihlás€ní motorového
vozidla doručiť prenajímateľovi originál osv€dčenia o evidencii vozidla- čäď II
(papierová forma), z Korého bude vyplývať zápis nájomcu ako držiteľa a
prenajímateľa ako vlastníka motorového voidla. originál osvedčenia o evidencii
vozidla- äď II (papierová forma) zostáva po celú dobu platnosti Lz u

prenajímateľa, originál osvedčenia o evidencii vozidla- čaď I (čip) zostáva po celú
dobu ptatnosti Lz u nájomcu. Prenajímateľ môže kedykoľV€k vy4ať nájomcu, aby

mu predložil k nahliadnutiu originál osvedč€nia o evidencii vozidla- čaď I (čip) a
nájomG je povinný takejto Vŕľe b€zodkladne Vyhoviď. Na základe pĺsomnei
žiadosti nájomcu môže prenajímateľ dočasne odovzdať nájomcovi origiruál

osvedčenia o evidencii vozidla- časť II (papierová forma), pričom dôvod na vydanie
musí nájomG v žiadosu preukázatel'ne a jednomačne uvišť (napríklad Wkonanie
tďhnic*ej kontroly alebo emisnej konboly na PL, zmena evidenčného äsla PL a
podobne). Nájomc!je povinný vrátiť prenajímateľovi origiftál osvedčenia o evidencii
vozidla- časť u (papierová ŕorma), Koré bude zároveň obsahovať všetky wkonané
zmeny. Koré sa v ňom evidujú, najnskôr do 7 dní odo dňa vykonania zmien rsp'
Vykonania požadovaných úkonov.
Do 7 dní od Wkonania akejkoľvek zmeny v osvedč€ní o evidencii motorového

vozidla- čaď l alebo II je nájoma povinný doručiť prenajímat€ľovi jeho overenú

kópiu s aktuálnym stavom zápisu. V prípade porušenia Korejkoľv€k z povinností
nájomcu uvedených v tomto bode je prenajímatel'opráVnený uplahiť si vďi
nájomcovi nárok na zmluvnú pokufu vo Výške 30,00 EuR za každý deň omďkania a

Lz Wpovedať z dôvodu hrub€ho poruš€nia povinnoď nájomcu, pričom o uplahení
jednej z uvedených sankcĹ prípadne oboch rozhodne prenajímateľ.

2.7 Ak sa vysMru pri preberaní PL vady, postupuje nájomc nasledovne:
. ak ide o 4avné, nsdstrániteľné vady, nájomca nie je oprávn€ný PL prewiať a o

tejto skutďnosti bezodkladne, najnskôr však do 3 dnĺ od odmietnutia prďatia
PL musí písomne informovď prenaĺmateľa;

. ak ide o zjavné, odstrániteľné vady, nójom@ je povinný trvať na ich odstĺánení
a PL prevziať až po lch odstránení; počas tejto doby nie je nájom@ oprávnený
PL uävať a o tejto skutďnosti ie povinný bezodkladne, najnskôr však do 3 dní
od odmietnutia prevzatia PL, písomne informovď prenajímateľa;

. ak ide o skryté vady, nájomG je povinný využiť práva vyplývajúce zo záruky
voč dodávateľovi okamžite potom, ako sa prejavia;

. ak sa prejavia skryté Vady počas preberania PL a je odôvodnený predpoklad, že
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nájomcu v zmysle bodu z'7 a z'8 sa za porušenie jeho povinností a

neručí za kvalitu, úplnoď a t&hnický stav PL, ani
za vhodnoď použitia PL.
2,1o Prenajímateľ nezodpovedá za omďkanie dodáVateľa s dodávkou PL a za
prípadnú škodu ým wnlknuhi. NájomG je povlnný platiť včas a v plnej Výške
leasingové splátky podra Lz. v pľípade, že vinou oneskorenej dodávky PL je dátum
zdaniteľného plnenia leasingových splátok skorší ako dátum preberacieho
protokolu, je nájomG povinný tieto leasingové splátky platiť v Évodných
termínoch, prlčom budú mať charakter zálohoui€h platieb. Po podpise preberacieho
protokolu bude Wstavený aktualizoväný splátkový kalendár. Právo nájomcu na

uplahenie nároku na náhradu škody Voči dodávateľovi PL nie je týmto
ustanovením dotknuté.
2'u Náklady, Koré wniknú prenajímateľovi z chybného alebo onskoreného
uplab€nia áruk na vadď PL' idú naťarchu nájomcovl
2'12 Nájomc je povinný zaistiť na vlastné náklady všetky technicté a právne
predpoklady pre montáž, prewatie a prevádzku PL.
2.13 NájomG 5a zaväzuje na vlasbé náklady zaistiť prípadné prtrlenie PL a jeho

dovoz 2o zahraničia a previeď ďalšie úkony súvisiace s pre%tím PL a jeho
prihlásením a evidenciou v sR.
2'14 Prenajímat€ľ je opľávnený Lz vypovedať, ak na základe okolnos1í,
wniknut'i€h na strane nájomcu, alebo týkajúclch sa PL po uzavÍetí Lz wniknú
pochybnosti o možnostiach včasného a úplného plnenia povinnoslí nájomcu alebo
riadneho uävanla PL. Prenajímateľ Je V takomto prípade oprávnený uplahiť si
nárok na zmluvnú pokufu voči nájomcovi vo Výške 5 o/o z obsbrávacej ceny PL a na
rozdi€l medzi zálohovou platbou prenajímatel'a vďi dodávateľovi PL a
dobropisovanou sumou dodáVat€ľa voči prenajĺmateľovi. Prenajímateľ je taKi€ž
oprávnený LZ vypovedať v prípade zadržania (zaistenla) PL políciou, súdmi, alebo
inými opráVn€nými orgánmi (napríklad z dôvodu pozmenenia identlflkátora VIN'
pátrania po PL, krádeže PL predchádzajúcemu vlastníkovi a podobne), pričom PL

nebude vrátený nájomcovl alebo prenajímateľovi do 30 dní odo dňa zadržania
(zaistenia). V takomto prípade sa na Výpočet finančného vyrovnania použijú

ustanovenla bodu 9.13.2 tejto DVPL.
2.15 V prípadoch určených prenajímateľom, ak je PL motorové vozidlo, je
nájomca povinný vykonať konľolu originality alebo pôvodnosti PL v
prenajímateľom určenej spolďnosti oprávnenej na Wkonávanie týchto konbol.
Náklady súvisiace s kontŕolou origlnallty znáša náJom@. Ak nájom@ n€vykoná

konbolu originality al€bo pôvodnosti PL v prenajímat€ľom st'novenej lehote, je
povinný zaplatiť za poruš€nie tejto povinnosti prenajímateíovi za každý deň
omďkania zmluvnú pokutu vo Výške 30,00 EUR a prenajímateľ j€ zároveň
oprávnený L7 vypovedať z dôvodu hrutÉho porušenia povlnností nájomo, prlčom

o uplatnenĺ jednej z uvedených sankcĺ", prĺpadne oboch rozhodne prenajímat€ľ.

2.16 Nájomc nesie riziká výsMu vád, poškodenia, zničenia, straty, odcudzenia
predčŽsného opotreb€nia PL a zaistenia PL políciou alebo iným orgánom i v
prípade, ak na tom nenesie Vinu. V prĺpade, že nastane takáto skutďnosť, je o
tejto skutďnosti nájoma povinný bezodkladne písomne informovď prenajímateľa

a je zárov€ň povinný i naďalej uhÉdzať leaslngové splátky a ostahé náklady a
oprávnerÉ nároky prenaĺmatera riadne, včas a v plnej ýi'ške.
2'L7 v pipaóe wniku škfo tr€tím osobám v súvislosti s užvaním PL je nájom€
povinný bezodkladne vykonať všetky opatrenia vrátane tých, ktoré by inak bol
povinný Vykonať prenajímateľ, aby nárolq, predovšeBým nároky na poistné
plnenie alebo náhradu škody. zostaIi zachované a škody spôsobené tretím osobám

boli čo najnižšie. okrem toho je nájoma povinný do boc} dní od škodovej udalosti
písomne informovď prenajímateía o wniku škody na PL. V prípade, že by z
akýchkoľV€k dôvodov neboli škody v plnom ro6ahu alebo z časti uhradené a k ich
náhrade bot v zmysle platných zákonov povinný prenajímateľ, je nájomm povinný

túto škodu na základe urzvy prenajímateľa uhradť' V prípade, ak nájome
odmiehe túto škodu uhradiť priamo, môže prenajímat€ľ tieto náklady uhradť za
nájomcu a požadovať od neho ich náhradu, Porušenie povinnoď nájomcu v zmysle
bodu 2'16 a 2'17 sa považuje za hÍub€ porušenie jeho povinností a prenajímateľ je
oprávnený Lz vypovedď'

čÉnok rrr.
vlastlÍctvo a použÍvanle predmetu leaslngu

3.1 Prenajĺmateľ zostáva po celú dobu finančného leasingu vlastníkom PL.

Podmienky prevodu vlasbíckeho práva k pL z prenajímatel'a na nájomru sú

upravené v čĺánku VIII. teÍo DVPL. Prenajímateľ je oprávnený poädovať, aby na

PL bolo umistnerÉ Počas doby truania f]nančného leasingu označenie o jeho
vlasbkkom práVe a určiť spôsob tohto označenia. V prípade, že nájom6 neumožní

bkéto označenie prenajímateľovi alebo ním pover€nej osobe zrealizovaí je
prenajímateľ oprávnený up|atnť si nárok na zmluvnú pokutu voči nájomcovl vo
Výške 300,- EUR za každý i zaäý mesiac nevykonania ozn*enia.
3.2 Nájomc je povlnný zabrániť wniku práv tretĺch osôb k PL' Nájomo je
povinný písomne oznámiť okamžite prenajímateľovi uplabenie nárokov tretích
osôb na PL, odcudz€nie PI- poškodenie PL so škodou nad 350,00 EUR, alebo
zaistenie PL polkiou alebo iným orgánom. Nájom€ nsie vš€tky náklady na

ochranu PL proti presadzovaniu nárokov retích osôb. Pokiaľ si tr€tia osoba
upla6uie akékoľvek nároky voči prenajímateľovi, posfupuje s v súlade s článkom
IV., bod 4.8 DVPL' Nájomc ni€ je oprávnený preni€ď bez predciádäjúceho
písomného súhlasu prenajĺmatel'a svoje práva a povinnosti/ ktoré mu vypl'ývajú z

Lz a DVPL na ďašiu osobu.
3'3 Prenajímateľ sa zaväzuje, že po dobu trvania Lz nebude uívani€ PL

nájomcom žladnym spôsobom nanšovať, prípadne ďažovať a to ani '

pranajĺmateľom splnomocnenou osobou, s Výnimkou pípadov vypl'ývajúcich z
neplnenia povinnoď zo strany nájomcu, Koré by ďažili postavenie prenajímatel'a

ako vlastníka PL, prípadne by zakladali podozrenie o uäVaní PL v rozpore s Lz alebo
touto DVPL.
3.4 Nájomc n6mi€ PL predať, založiť, darovať, vypožičaĹ prenajať, dať do
podnájmu alebo akýmkorvek spôsobom zaťažiť v prospech tretej osoby alebo tretej
osobe PL ileriť do uävania, a to aj j€dnorazového, bez predchádäjúceho
písomného súhlasu prenajímateľa. za tretiu osobu sa nepovažujú zameshanci
nájomcu (ak je náJomG podnikateľom) alebo nájomcovi blkke osoby v zmysle s 116

oŕiansk€ho zákonníka. Porušenle týchto povinností nájomcu je hrubým porušením
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jeho povinnoď a prenajímaterovi vzniká práVo Lz Vypovedať. Nájomc j€ povinný
pred každým 4erením PL tretej osobe hjto osobu oboznámť s právnym dôvodom,
na základe ktorého PL uäva, umožniť jej uävanie uýlučne v súlade s Lz a touto
DVPL a poučiťju o postupe v prípade poisbej udalosti'
3.5 Nájoma je povinný udžiavať PL v prevádzkyschopnom stave, a to na
vlashé náklady. líimoriadnu pozornoď musí Venovať dodržiavanlu podmienok
t'ýkajúcich sa obsluhy a údržby PL. Taktiď musí dbať na bezpečnostné pravidlá
stanovené vi'robcom, prípädne plynúce zo všeob<ne známych záväzných predpisov,
napŕklad predpisy o cestnej premávke, bezpečnostl a ochrane zdravia pri práci,
protipožiarnej ochrane, ochrane pôdy. vôd a owdušia a podobne a znášať všctky
náklady s tým spojené. Všetlq opravy PL a jeho údržbu je nájomc povinný
WkonáVať Vlashým menom a na Vlastné náklady v súlade s odpoÍúčanlami
dodávat€ľa. Všed<y náklady súvislace s vlasbíctvom a uävaním PL (najmä platby

ýkajúce sa správnych poplatkov a danĹ poistenia a prípadne majetkoýh sankcií
alebo nárokov betĺ,lh osôb), prevádzkou, údžbou, opravou a poiďovaním PL uhradí
nájom6 na svoje náklady, V prípade, ak nájoma odmietne ueto náklady uhradť
priamo, môže prenajímateľ tieto náklady uhradť za nájomcu a požadovať od neho
ich náhradu. Porušenie povinnoď nájomcu V zmysle tohto bodu sa považuje za
hrutÉ porGenie jeho povinností a prenajímaterje oprávnený Lz Vypovedď'
3.6 Techniďé úpravy, doplnky a zmeny vybavenia PL je nájomG oprávnený
vykonať uihradne na základe predchádzajúceho písomného súhlasu prenajímateľa a
v prípade potreby schválenia príslušn'ým štátnym alebo samosprávnym orgánom, až
po vydaní takéhoto schválenia. Prenajímateľ nie je povinný žiadosti nájomcu o
vydanie písomného súhlasu whoviď. Ak Vykoná nájomG tffhniďé úpravy bg
súhlasu prenajímatel'a, je povinný mu uhradiť prípadné znĺženie hodnoty PL, pričom
prenajímateľ je oprávnený Lz vypovedať z dôvodu hrubého porušenia povinností
nájomcu' PIípadné ilýšenie hodnoty PL, Koré wniklo t€chnickými úpravami a
zmenami vybavenia bez súhlasu prenajímateľa, prechádza b€z nároku na náhradu
nákladov do vlastnícwa prenajímat€ľa. zvýšenie, rsp. zníž€nie hodnoty PL stanovĹ
pokiaľ sa účastníci nedohodnú inak, súdny znalff určený prenajĺmateľom. NájomG
sa zaväzuje znaledaŕ posudok akceptovať v plnom roóahu a uhradť
prenajímateľovi náklady na jeho Wpracovanie. Technické zhodnotenie PL uhradené
nájomcom a nezahrnutÉ do vstupnej c€ny PL odpisuje nájomca podľa platnej
legislatíVy. V prípade, ak má úprava alebo zmena PL V dôsl€dku zmeny jeho hodnoty
vieť k zmene v odpisovaní PL, môže oprávnenosť bkejto zmeny či úpravy PL
upravť Výlučne dodatok k Lz, Korý bude obsahovať dohodu o ŕinančných
následkoch takejto zmeny, predovšetkým ohrädom poistenia a odplsovania.
Techniďé zhodnotenle vykonané nájomcom musí nájomG pri predčasnom skončení
zmluvného Vďahu na vlastné náklady bezodkladne odstrániť, a to v prípade, že PL
nenadobudne do svojho vlastníctva Leasingďý nájomr podľa bodu 8.7. škody,
ktoré v dôsledku toho wniknú na PL, musí nájoma odstránť na vlashé náklady. Ak
nájomG vyššie uvedené techniďé zhodnotenie neodstráni a nevráti PL do
pôvodného stavu, má sa za to, že sa ho beodplatne vzdal V prosp&h prenajímateľa
a ten je oprávnený s ním nakladať podľa vlastného uváženia. Ak bude prenajímateľ
z akéhokoľvek dôVodu v súvislosti s ttrhnickým zhodnotením PL povinný uhradiť
príslGnému daňovému alebo inému orgánu akékoľvek finančné plnenia, zaväzuje sa
nájomG tieto náklady uhradiť za prenajímat€ľa. Ak tak nájom@ neurobĹ je
prenajímater opľávnený tleto náklady zapoät ť podľa bodu 6.13, prípadne si lch
uplahiť vo finančnom vyrovnaní. Prenajĺmateľ je oprávnený vyúčtovať nájomcovi
zmluvnú pokutu vo ýške ceny eventuálne zhodnoteného PL, ku ktorému t'ýmto
zhodnotením došlo a nebolo nájomcom odstŕánené' Táto zmluvná pokuta bude
zapoätaná proti eventuálnej pohl'adávke nájomcu z dôvodu eventuálneho
bezdôvodrÉho obohatenia prenaĺmateľom.
3.7 V prípade, že PL je motorové vozidlo a v súVislosti s t{hnickými úpravami a
zm€nami Vybavenia motorového vozidla (na Koré dal prenajímatel' predchádzajÚci
písomný súhlas) sa vyžaduje zápis do osv€dčenia o evidencii vozidla a za ým
účelom môže pos@|úť prenajĺmateľ nájomcovi osvedč€ni€ o evidencii vozidla_
časť II (papierová forma) k zabezpeč€niu zápisu zmeny na príslušnom DI Pz,
nájomcá sa zaväzuje Vrátiť toto osvedčenie o evidencii vozidla_ čaď II (papierová
forma) prenajímateľovl do 7 dní od jeho prewatia s vyznačenými zmenami. V
prípade, že V tejto lehote nájomG nesplní svoju povinnoď podľa tohto bodu, je
prenajímateľ oprávnený Uplatnlť si nárok nä zmluvnú pokutu voči nájomcovi vo
Výške 30,00 EUR za kaŽdý deň omďkania s práVom odobnť osvedčenie o evidencii
Vozidla- čaď I (čip) ako aj časť u (papierová forma) a vypovedať Lz z dôvodu
hrutÉho porušenia povlnností nájomcu, pričom o uplahení jednej z uvedených
sankcĹ prípadne oboch rozhodne plenajímateľ.
3.8 NájomG je povinný pouävaí resp' prevádzkovať PL obvyklým spôsobom,
prlčom sfup€ň opotrebovania PL musí takémuto pouívaniu zodpovedať'
Prenajímateľ je oprávnený Vykonávať kontrolu stavu, umiestn€nia a sposobu
uävania PL, a to i bez pr€dchádzajúceho oznámenla nájomcovi. NájomG súhlasí s
pŕstupom a prípadným prlmeraným prekonaním evenfuálnych pr€kážok prístupu
osobou poverenou prenajímateľom. Toto dojednané právo prístupu trvá do úplného
Vyporiadania všeRých záväzkov nájomcu z Lz a je Výslovne dohodnuté l pre prípad
odňatia PL po inom skončení Lz ako prevodom vlastníctva a rovnako pre prípad
dočasného obmedz€nia uäVania PL. V tejto súvislosu nájom6 súhlasí s vyhotovením
znaleďého posudku, tffhnickej dokumentácie, fotodokumentácie älebo
vidmzáznamu PL'
Za dočasné obmedzenie uävania PL sa považujú prípady, kedy je prenajímatel'
opráVnený Lz predčasne ukončiť (či už výpoveďou alebo odsbjpenĺm od zmluvy),
avšak k predčasnému ukončenlu neprisbjpj' V tomto prĺmde je prenajímateľ
oprávnený dočasne znemožniť nájomcovi uäVanie PL, a to napríklad uložením al€bo
uskladnením PL na mieste určenom prenajímaterom. V prípade, ak nájomc odstráni
v lehote určenej prenajímaterom Všetky dôVody, pre ktoré je možné predčasne LZ
ukončiť a splní ostatné podmienky prenajímateľa (naprĺklad poslq^nutie pr€ddavku
podľa bodu 9.2.1. a podobne), prenajímateľ umožní v lehote do 14 dní odo dňa
odstránenia všetkých dôvodov predčasného ukončenia opätovné užívanie PL
nájomcom' Všetky náklady spojené s dočnsným obmedzením užvania PL (hlavne,
nle však uýlučne, náklady za uskladnenie, prevoz a zabezpečenie PL, náklady za
služby pov€renej osoby a pod.) znáša v plnom roBahu nájomca a zároveň nie je
oprávnený uplaulovať si u prenajímateľa náhradu škody Vrátane ušlého zisku, korá
mu V tejto súvislosti vznikla. Dočasným obmedzením užvania PL nie je dotknutá
povinnoď nájomcu naďalej riadne a včas plnť si svoje finančné záväzky,
predovšetkým platiť dohodnute splátky.
3.9 Ak je PL motorové vozidlo a nájomG ho vyuäVa v súvislosti so svojou
podnikat€ľskou činnosťou, je nájom@ povinný podať daňové priznanie a uhradť
daň z motorou/ch vozidiel V zmysle zákonač. 582ĺ2004z'z' o miestnych daniach a
mieshom poplatku a komunálne odpady a drobné stavebné odpady V platnom
znení. V prípade porušenia tejto povinnosti je nájomG povinný uhradiť
prenajímateľovi Všet|ry prípadné náklady a škody (hlavne_ nie však výlučne
uhradenie dane a prípadných sankcií a osbhých nákladov, ku ktoÚm bol
prenaÍmat€ľ povinný)l ktoré mu V súvislosti s porLÉením povinnosti nájomcu vznikli

článok Iv.
záľučné a serulsŕ podmienky

4.1' Nájom@ si PL aolí sám a je s ním a jeho súčaďami oboznámený. Ručí a
Vlashosti a spôsobilosť tohto PL, predovšeť<ým za jeho vhodnosť pr€
prďpokladané použitie nájomcom a za to, že použitie PL a jeho tshnický stav je
počas celej doby truania Lz v súlade s práVnymi predpismi a normami ako aj za to,
že PL n€má žiadne právne vady.
4'2 Nakoľ}o PL je vyhliadnut'ý a Vybraný priamo nájomcom, prenajímater neručĺ
za akékoľv€k škody vzniknuté z dôvodov chybnej dodávky alebo n€fungovania PL
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(prevádzkové rizlkó) a za ieho techniďé závady. Nájom6 nemôže voči
prenajímateľovi uplatňovať náhradu škody spojenú s odstránením ttrhniďých závad
PL. Na základe Lz a splnomocnenia udeleného prenajímateľom môže nájom@
uplatsliť Všetky práva vypl'ývajúce zo záručýh podmienok dodávateľa alebo z
platnej legislatíVy pIiamo u dodávateľa alebo uýrobcu PL. odstupiť od kúpnej
zmluvy, Korou prenajĺmat€l'nadobudol predmet leasingu môže nájome len s
predchádzajúcim ýsomným súhlasom prenaiímatera. Prenajímateľ môže vydať
nájomcovi splnomocnenie v zmysle tohto bodu až po podpise dohody o náhrade
nákladov, ktoré môžu wniknúť prenajímateľovi v súvislosti s uplatňovaním náhrady
škody, uplatn€nla vád PL alebo iného uplatnenia práva voči dodávat€ľovi alebo
Výrobcovi PL.
4,3 Nájomm zabezpečí a je povinný pravidelne Vykonávať garančné a iné
prehliadky a opravy PL a nesie ich náklady. NájomG je povinný zoznámiť sa so
servisnými a áručnými podmienkami dodávateľa a riadiť sa nimi' Nájoma je
povinný na svoje náklady zaistiť Výrobcom požadované alebo doporučené garančné
a pogarančné prehliadky a ihneď po vzniku potreby optaw PL i ueto opravy. Ak je
PL v záručnej dobe, je nájomc povinný zaistiť všetky opravy a prehliadlq v
autorizovaných strediskách výrobcu alebo dodávateľa. Ak takéto stredisko V
slovenskej republike n@xisfuje a PL je v záručnej dobe, je nájomG povinný
zabezpečiť montáž a použitie originálnych náhradných dielov v autorizovanom
s€ruis€ mimo slovenskej republiky.
4.4 V prípade opráv PL koná nájom@ sm, óm berie na seba zodpovednosť 2a
rĺadne Vykonanie opráv. Koré zabezp€čí na svoje náklady. NájomG je povinný pri

ýskyte vád na Pl- pri jeho opravách, prípadne situáciách, kedy je PL mimo
prevádzky, platiť dohodnuté leasingové splátky v dohodnut'kh termínoch a Výškach,
pokiaľ ďalej nie je uvederÉ inak.
4'5 V pŕpade vzniku škody na PL je nájom@ povinný zabezpečiť jeho opravu na
vlashé náklady a zabezpečiť všetky predpoklady pre úspešné doriďenie poish€j
udalosti.
4.6 Všetky náhradné diely a ďalšie dodávlq k PL realizované v súvlslosti s
odstránením vád a škfo na PL a zabezpečené na PL nájomcom 5a stávajú majetkom
prenajímateľa, pričom táto skutďnoď nemá vplyv na zmenu leasingoui€h splátok
ani na zmenu predainej ceny PL.
4.7 NájomG je povinný platiť prenajímateľovi dohodnuté leasjngové splátky aj
pri VýsMe vád na PL.
4.8 Nájomcaje povinný v plnom rozsahu nahradť prípadné škody prenajímat€ľa,
ktoré wniknú v súvislosti s požiadavkami tretích osôb z dôVodu škôd priamych l

nepriamych sÉsobenkh PL, či už tieto škody zasiahnu nájomcu alebo betiu osobu

Óánok v'
Poĺstenie predmetu leasingu

5.1 NájomÉje povinný havarijne poistiť PL bez spoluúčasu, rsp. s minimálnou
spoluúčasťou, ak to bez nej nie je možné. PL musí byť havariine poistený počas
celej doby truania Lz. V prípade, ak PL ni€ j€ v akomkorvek momente trvania Lz
havarUne poistený, môže havarijné poistenie zabezpečlť sám prenajímat€ľ, pričom
náklady za havarijné poistenle PL znáša nájom@' Výb€r polsbých podmienok a
poiďovateľa PL je v tomto prípade ponechaný uýlučne na prenajímateľa, na čo
nájomca udďuje svoj súhlas.
5.2 Na základe dohody v Lz prenajímateľ môže v rámci poslqtovaných
leasingwých služieb zabgpečiť havarure poistenie PL a povinné zmluvné lpistenie
zodpovednosti a škodu spôsobenú prevádzkou motorového Vozidla v zmysle 5 3
zákona č. 381/2001 z' z. trďou osobou na náklady nájomcu. Nájomc sa zaväzuje
dodržiavať všetky podmienky vyplývajúce z príslušných poistných podmlenok
poisťovacej spolďnostl, V ktorej je PL poistený, V takomto prípade (ako aj V prípade
podľa bodu 5'1) nájomc súhlasí s vm, že platby poishého bude v mene príslušnej
poiďovne inkasovať prenajĺmateľ spolu s úhradami leasingouých splátok'
Prenajímateľ sa zaväzuje inkasované platby na poistné poukázať príslušnej
poiťovni, v ktorej je PL poistený.
5.3 Nájomo je povinný podľa všeobených podmienok poistenia poiťovacej
spolďnosti a ustanovení Lz v nadväznosti na hjto DVPL dbaí aby poisbá udalosť
nenastäla. Pokjaľ takáto udaloď hrdĹ je nájome povinný odvráuť ju na svoje
náklady al€bo obmedziť Výšku wniknutej škody podľa svojich možností' Pokiaľ
poiďovacia spolďnoď kľáti poishé plnenie, znáša rozdi€l medzi výškou škody a
plnením poiďovacej spolďnosti nájoma
V prĺDade, že dôjde k poškodeniu, zničenlu alebo krádeži PL a nájomG mal podiel na
Wniku, príčine a rorahu poistnej uda|osti, poiďovacia spolďnoď je oprávnená
uplahiť si znÉenie pojshého plnenia priamo u nájomcu formou regresu V pomere'
aký bol podiel mjomcu na vzniku, príčine a rorahu poistnej udalosti.
s.4 Nájom@ sa zaväzuje uzatvoriť poistnÚ zmluvu na PL s poiďovacou
spolďnosťou V súlade s pokynmi prenajímateľa a riadne platiť poistné splátky tak,
aby bol PL od okamihu jeho prevzatia od dodávat€ľa po celý čás účinnosti Lz
havarijne poistený pľoti kľádeži, Vandalizmul poškodeniu a znĺčeniu pre územie, na
ktorom je PL pouävaný. v prípade dodatočne umistnených doplnkov na PL je
nájomo povinný upovedomiť o tom polďovaciu spolďnosť a zabezp€čiť pod
následkom zodpovednosti a nesplnenie si povinnosti, ich havarijrÉ pripoistenie.
5.5 Nájomc sa zaväzuJe, že uskutďní Vinkuláciu poistného plnenla v prospffh
prenajímateľa. V prĺpadg že PL nie ie kedykoľvek od prewatia PL po dáfum
vyhotovenia Íinančného Wrovnania (viď bod 9.16) havarijne poistený alebo poistený
Vďi zodpovednosti za škodu v zmysle zákona č. 381/2oo1 z'z', alebo ak nie je v
prospech prenajímatera zriadená od prewatja PL po dáfum Whotovenia ŕinančného
vyrovnania vinkulácia poishého plnenia, prenajímateľ je oprávnený [2 z dôvodu
hrub€ho porušenia povinností nájome vypovedať a odobrať PL a postupovať v
zmysle článku Ix. tejto DVPL, pokial'nie je dohodnuté inak.
5.6 Nájomca je povinný v zmysle $ 3 zákona č' 381/2001 z, z. o povinnom
zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motolového
Vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov najnEkôr v deň prewatia PL
uzatvoriť zmluvu o pov|nnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu
spôsobenú prevádzkou motorového vozidla s poisťovacou spolďnoťou, Korá je
oprávnená toto poistenie posMovať. NájomG sa aväzuje na vy4anie nahradiť
prenajĺmateľovi prípadnú škodu, Korá mu vznikne V dôsledku poruš€nia povinnosti
nájomcu v zmysle tohto bodu. V prípade porušenia povinnosti nájomcu uvedených
V tomto bode alebo v bode 5.5, je prenajímateľ oprávnený uplahť 5i zmluvnú
pokutu Vo výške 350,00 EUR.
5.7 Ak nie je nájomcom zaplatené včas a riadne poistné a z toho dôVodu dôjde
k zániku havaruného alebo zákonného poist€nia, alebo ak nie ie vykonaná,
prĺpadne ak je v pľieb€hu zmluvy zrušená vinkulácia polshého plnenia, má
prenajímateľ právo Lz wpovedať a odobľať PL a postupovať v zmysle článku IX'
tejto DVPL' pokiaľ nie je dohodnuté inak.
5.8 Nájomcj€ povinný na uŕau prenajímatel'a dôveryhodným dokladom podľa
požiadaviek pr€najímateľa pri podpise Lz ako aj kedykoľVek počas Wania Lz
okamžite preukázôť skutďnosť, že PL je poistený proti krádeži, Vanda'izmu'
poškodeniu a zničeniu, že poistné je hradené riadne a včas a že bola vykonaná
vlnkuÉcia poisbého plnenia v zmysle vyššie uvedeného, pokiar nie je dohodnuté
inak. V prípade, že nájom€ n€preukáže tieto skutďnostil má sa a to, že PL nie je
pojstený-proti krádeži, vandalizmu, poškodeniu a znlčeniu, prhadne že nie je
vykonaná Vinkulácia poistného plnenia a prenajímater má V takomto prípade práúo
Lz Vypovedať a PL odobraí prípadne aj PL na náklady nájomcu sém poistiť v
roéahu podl'a tohto článku a sám zistiť v príslušnej poiďovni stav poistnej zmluvy
a splácanie poistného ako aj ďalšie informácie v súvislosti s poistením PL, ňa čo ho
náiom6 týmto splnomocňuje'
5.9 Uzatvorenie poistnej zmluvy (havarijnej ako aj povinnej zmtuvnej v zmysle
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zákona č' 381/2001 z'z.) je nájom@ povinný preukazať kópiou poishej zmluvy pri
podpise Lz a vykonanie vlnkulácie je nájomÉ povinný preukázať prenajímateľovi

u najn6kôr pri preberaní PL a neskôr V zmysle Wššie uvedeného' NájomG je
povinný zaplatiť daň z motorových Vozidiel v súlade s platnou legislatíVou ako
džiteľ motorového Vozidla, pokiaľ toto pouäva na podnikanie alebo v súVislosti s
podnikaním.
5.10 V pľípade, že dôjde k poistnej udalosti (napr. kládež PL, dopľävná nehoda a
pod.), je nájoma povinný túto udaloď okamžite oznámť Pz sR (resp. príslušnej
polícii, ak došlo k poistnej udalosti v inej krajine) a poiďovacej spolďnosti
najn6kôr v lehote ňou stanovenou podľä poistnej nluW.
5'u V prípade, že dôjde k poistnej udalosti s pr€dpokladaným rorahom väéím
ako 350,-EUR, je nájomG povinný okamžite písomne informovď o tejto
skutďnosu prenajímateľa, oznámiť mu predpokladaný rorah škody a riadť sa
jeho prípadnými poýnmi' To istÉ sa ýka aj krádeže PL.
5.12 V prípade, že nájomG hradĺ leasingové splátky a ostähé finančné nároky
prenajímateľa včas a v dohodnutej Výške, prenaiímateľ uvoľní vinkulovarÉ polstné
ptnenie v prospsh nájomcu. Toto ustanovenie sa netýka krádeže a touálnej škody
(znlčenie) PL. V prípade krádeže PL sa postupuje V zmysle článku D(. tejto DVPL.
zničenie PL (touálna škoda) sa pre účely tejto zmluw preukazuje potvrdením
poiďovacej spolďnosti, že poistná udaloď sa považuie ä totálnu škodu, pokial'sa
zmluvrÉ strany nedohodru inak.
5.l3 Nájom@ je v prípade zahraničnej cesty s PL povinný poistiť ho príslušnou
poistnou zmluvou alebo pripoistením (havarĺné poistenie proti kádeži, poškodeniu

a zničeniu) pred uskutďnenĺm cesty, ak nestanovia podmienky poistnej zmluw
inak.
5,14 za zničenie, stratu, poškodenie a znehodnotenie PL a jeho výbavy. ktoré nie
sú kryté poistnou zmluvou. zodpovedá nájomG prenajímateľovi aj bg Vlastného
zavinenla. zaplat€ním škody podl'a predchádzajúcej vety prechádza právo súvisiace
s nárokom na náhradu škody vďi tretím osohám na nájomft. za priame a
nepriame škody, Koré wnikli nájomcovi alebo iným osobám použitím PL,
prerušením jeho použitia alebo jeho odobratím, zodpovedá prenajĺmateľ len v
prípade, ak tieto škody boli spôsobené porušením povinnostĺ prenajímateľa, Koré
Vyplývai]zLzaDVPL.
5.15 NájomG je oprávnený a povinný konať pri vybäVovaní poistnej udalosti v
zmysle Lz a DVPL talÝ aby nedošlo ku skÉteniu oprávnených nárokov
prenajímatera' za rokovanie pri vYbavovaní poistnej udalosti v mene prenajímat€ľa

nepatrí nájomcovi odmena alebo akákoľvek iná náhrada nákladov. V pŕpade, ak
nájomG napriek viae zo strany polďovne' orgánov čjnných v trestnom konaní
alebo prenajímateľa, nesplní uložené povinnosti (najmä ak nepredloží potrebné

doklady, kľúče od PL a pod.), je prenaiímateľ opÉvnený uplatniť si voči nájomcovi
nárok na zmluvnú pokufu vo uiške 350,00 EUR a ároveň právo L2 z dôvodu
hrubeho porGenla povinností vypovedať a PL odobrď'
5.1ó NájomG je povinný informovď pr€najímateľa o okolnostiach vzniku
polstnei udalosti, o vybävovaní likvidiá€ie poistnej udalosti, ako aj o Výške škody,
prípadne na Vy4anie prenajímateľa zaslať mu kópiu hlásenia o škodovej udalosti.
škoda wniknuEá na PL musí byť odstránená v súlade s konkrétnymi poistnými
podmienkami poďa uzavretej poishej zmluw.

äánok vI.
výška a úhräda léasingových splátok

zaväzuje uhradť v súlade s novým splátkovým katendárom, Koď Vystaví
prenajímateľ. Ak prenajímateľ vystaví nový splátkoui' kalendár, ttrto má za následok
zruš€nie platnosu všetkých predchádzajúcich splátkových katendárov. Prĺpadné
kunové rozdie|y, Koré wniknú V súvislosti s plnením Lz je prenajímateľ oprávn€ný

Wúčtovať nájomcovi kedykoľvek počas platnosu Lz alebo po j€j ukončení a
nájome sa ich zaväzuje na vywanie uhľadť.
Ak prenajímatel' upraví podľa bodu 6.4 Výšku leasingwých splátok, taKo upravené
splátky sú pre nájomcu záväzné, pričom nájomG sa ich zaväzuje uhradť V zmysle
upraveného nového splátkového kalendára, Koý bude leasingovému nájomcovi
zas|aný. Ak pľenajímateľ Wstaví nďý splátkový kalendár, tento má za následok
znÉenie platnosti všetkých predchádajúcich sp!átkovi€h kalendarov
6'7 zmluvný poptatok, nultá splátka a splátka óslo 1 a ďalšie splátky sú splatné vždy
v zmysle prenajímateľom vystaveného splátkového kalendára, Koý je daňovým
dokladom.
6.8 Všetĺq prípadné jednorazové pohľadávky (zmluvné pokuty, úroky z om€škanĺa,
poistné, dane, ostatné náklady wniknuÉ prenajímateľovi z neplnenia Lz v zmysle
teÍo DVPL a iné) pr€najímateľa vďi nájomcovl sú splatné do siedmeho dňa po ich
vyúčtovaní, prípadne v lehote splabosti uved€nej vo faKúre. Nájom6 súhlasí s ým,
aby akékoľvek opráVnené nároky prenajímateľa boli uplatňované buď fakh]rou alebo
zálohovou ŕaktúrou. Nájom6 sa zavázuje uhradiť takto Wstavenú fakturu a|ebo
zálohow faktúru v lehot€ jej splatnosti. Po uhradení zálohovej faktúry vystaví
prenajímateľ daňoý doklad- faktúru' Vorba formy dokladu (tj. faktúra alebo
zálohová fakbjra) je ponshaná na prenajímateľa.

6.9 V prípade omďkania s platením leasingovej splátky alebo iného finančného
záväzku nájomcu alebo lného oprávneného nároku prenajímateľa vypl'ýYajúceho z Lz
a DVPL, je prenajímateľ oprávnený uPlabiť sĺ nárok na mluvnú pokufu voó
nájomcovi vo Výške 0,05 o/o z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. Nájoma je
ďatei povinný uhradiť äj všetlry Výdavky spojené s vymáhaním pohľadávok (dlžných

leaslngových splátok, zmluvných pokút a iných finančných záväzkov) a zaistením PL
pri vypovedaní Lz alebo odstúpení od Lz. Prenajímater je opróvnený posÚpiť
akúkoľVek pohľadáVku voči nájomcovi vyplýVajúcu z Lz tsetej osob€. Uhradením

zmluvnej pokuty nezaniká právo prenajímateľa na prípadnú náhradu škody, ktorá
prenajímateľovi v tejto súvislosti wniká. Nárok prenajímateľa na náhradu škody
zostáva zachovaý v plnom ro6ahu.
6.10 NájomG je povinný platiť leasingové splátky a ostahé oprávnené nároky
prenajímateľa včas a riädne podľa prenajímatel'om Vystavených faktúr, rsp.
splátkového kalendára aj v dobe, k€ď je PL z akéhokoľVek dôvodu nschopný
prevádzky, alebo ak došlo k jeho kIádeži, prípadne poškodeniu alebo zničeniu
(tohálna škoda) až do doby wsporiadania (pÍedčasného ukončenia) Lz v zmysle bodu
9.5 DVPL.
6.11 Pre včasnosť úhrad je rozhodujúci deň pripísania finančnej čiastky na účet
prenajímateľa '
6.12 Pľenajímateľ môže v odôvodnenýcl'] prípadoch na základe písomnej žiadosti
nájomcu povoliť odklad splátok bg predlženia celkovej doby truania leasingov€j
zmluvy, odklad splátok s predižením celkovej doby truania leasingovej zmluvy alebo
zmenu splatnosu splátok v Émci kalendárneho mesia6. Nájome berie na vedomie,
že vo všetkých uvedených prípadoch bude odložená splátka podliehať úrďeniu za
dobu iej odkladu vo Výške úroč€nia použitého na základe leasingovej zmluvy
navýšeného maximálne o 50/o p.a. Nájom6 berie na Vedomie, že uvedený posun

splatnosti a odklad splatnosti splátlq budú spoplatnené v zmysle akfuálneho
sadzobníka poplatkov, ktoný prenajímat€ľ na áklade žiadosti nájomcu k€dykol'vek
poslq/be, prlčom za poslqElutie sa považuie ai jeho ľerejnenie na webovej sbiánke
pr€naJimateľa (M.bksleasin9'sk).
6.1! Prenajímateľ je opráVnený zapoätať akékoľvek a všetky platby nájomcu
(prípadne plnenia a ptatby prijaté prenajĺmateľom od iných subjeKov ako napríklad
poiďovní, daňových úradov, aukčných a dražobných spolďnostĹ inkasných agenĺir
a podobne) prednostne na akékoľVek najstaÉie atebo naimenej zabezpečené
poľlľaoávty (vrátane mluvných pokút, úrokov z omďkania, doplatku dan'l,
poistného, nákladov spojených s prepisom alebo prepravou PL, predajom PL a
podobne), a to i na pohradávky vyplývajúce z iných, medzi oboma stľanaml
uzavretých zmlúv. Prenajímateľ je opráVnený zapoätať pohľadávky proti pohľadávke
premlčänej, doposiaľ nsplatnej, proti pohľadávke, Korej splnenie nie je možné

domáhď sa údnou cestou ako aj proti pohľadávke znejúcej na iru menu.
6.14 V prípade, ak je nájomä v omeškaní s ktoroukďv€k splahou splátkou alebo
iným záväzkom Vďi prenajímateľovi v zmysle Lz, DVPL, splátkového kal€ndára alebo

Wstavenej faktúry po dobu dlhšiu ako 7 dnĹ i€ povinný bez vyäania prlstaviť PL do

sídla prenajĺmateľa alebo na iné miesto určené prenajímat€ľom, a to na náklady
nájomcu. Ak nájome hito povinnoď nsplnĹ vzniká prenajĺmat€ľovi právo LZ

vypov€dať pre hrutÉ porušenie povinností nájomcu a zároveň má právo PL na

náklady nájomcu nájomcovi odobrať a to buď samostatne, alebo prostr€dnícwom

ním poveľenkh osôb'
6'15 Nájom@ sa zaväzuje zriadiť a nezrušiť až do momentu wsporiadania
všeu(ých svojlch záväzkov voči prenajímatel'ovi bvalý platobný príkaz a smerovať
platby na účet prenajímateľa uvedený v Lz, alebo inak určený Prenajímateľom.

Kópiu zriadeného trualého príkazu v prosptrh pr€najímateľa odowdá nájomo
prenajímateľovi do 7 dní od podpisu Lz. Ako variabilný symbo| uvedie nájomca na

trvalom platobnom prĺkaze óslo uvedené v Lz alebo v splátkovom kalendárl alebo
predbežnom splátkovom kalendári' Pri nedodržaní povinnosti zriadť a nezrušiť trvalý
platobný príkaz je prenajímateľ oprávnený uplatnť si vďi nájomcovi nárok na

zmluvnú pokufu Vo výške 300,- EuR a Prl nedodržaní povinnosti uviesť pri

akejkoľv€k platbe variabilný symbol je prenajímateľ oprávnený uplabiť si voči

nájomcovi rÉrok na zmluvru pokufu vo ýške 30,- EuR.

6'1 Nájom€ je povinný platiť všetky leasingové splátky a ostahé nároky
prenajímateľa včas a v dohodnutej výške na základe Lz, tejto DVPL, splátkového
kalendiára, resp. predbežného splátkového kalendára a faktúry (zálohovej faktúry)
Vyst2venej leasingďým prenajímäteľom. V prípade, ak sa zmluvné stŕany dohodli
na Ev' FlX (Rxných) splátkach' náJomG 5a zaväzuje uhÉdať jednoťivé splátky a

ostahé náklady v zmysl€ splátkového kälendára s uvedením tam uvedeného
vaÍiabilrÉho symbolu. V prípade, ak sa zmluvné strany dohodli na trv. FLoAT
(variabilných) splátkach, nájom@ sa zaväzuje uhnádzať splátky na základe
spláRoveho kalendára, Korý bude daňďým dokladom. Na úrokové rozdiely, o
ktoré by sa mali príslušné leasingové splátky ľýšiť alebo znížiť vplyvom zmeny
EURIBoR-u, bude prenajímateľ vystavovať nájomcovi faktúry alebo dobropisy.
Fakhlru alebo dobropis na úrokové rozdiely bude prenajímateľ vystavovď
pravldelne kvartálne, avšak výlučne za predpokladu, že Výška fakfurovanej alebo
dobropisovanej sumy, na Korú wnikne vplyvom zmeny EURIBoR_u nárok
nájomcovi alebo prenajímateľovi bude rovná alebo vyššia ako 5,< (slovom päť

eur). V opačnom prípade prenajímateľ faktúru alebo dobropis wstaví až po splnení
vyššie uvedeného kriterla. V prípade, ak uiška faKurovanej alebo dobropisovanej
sumy, na Korú vznlkne vplyvom zmeny EURIBoR-u nárok nebude v súhrne za
kalendárny rok rovná, respektĺve nepresiahne v rámci kalendárneho roka sumu vo
Výške 5,€ (stovom päť eur), stráG prenajímateľ ako aj nájomo nárok na
fakturáciu, resp€ktĺve dobropis úrokového rozdielu. Leasingové splátky a všett(y

ostatné oprávnené nároky prenajímateľa budú navýšené o príslušnú DPH V zmysle
platnej le9islatívy.
6'2 Prenajímat€l' môže poveriť dodávatera PL, aby v jeho mene inkasoval zmluvný
poplatok, nulb] splátku a splátku äslo 1, akonáhle je PL priprav€ný na prewatie,

najn6kôr pri ieho fyzickom odowdaní a prebratí.
6.3 Vedľajšie platby, ako napr. poplatky a pÍevoz, prihlasovacie a

odhlasovaciepoplatky, koncesionárske poplatky, dane a poistné platí nájom@
osobitne a na svoje náklady. V prípade, že ich za nájomcu Vykoná prenajímateľ, je

nájomc povinný prenajímateľovi tieto náklady nahradiť v pln€j Výške. To isté platí
v prípade wniku nákladov za odobratie PL po vypovedaní Lz alebo pri dočasnom
obmedzí užvania PL podľa bodu 3.8.
6.4 Prenajímateľ je V prípade tzv. RX splátok oprávnený upravť Výšku splátok a

dohodnubj predajnú cenu PL v prípade:

6.4.1 ak sa ľ'ši aerejňovaná sadzba 3-msačného EURIBoR_u v porovnaní so
sadzbou 3-msačného EURIBoR-u použitou pri Výpočte leasingových splátok V čase
podpisu Lz, a to aj opakovane. V prípade, ak sa prestane uverejňovať ukazovateľ
3-m€sačný EURIBoR, tento bude nahradený iným relevantným ukazovatďom'
6.4.2 pokiaľ je skutďná c€na nadobudnutia PL, En' súčet kúpnej ceny a priamych

okhodných nákladov (vÍátane prípadných kuuoyých rozdielov), vyššia, než

obstarávacia cena uvedená v Lz, bude rozdiel premietnubý do Výšky zosuávajúcich

sp!'tol! prípadne Vyrovnaný nepravidelnou (mimoriadnou) splátkou;
6.4.3 ak dôjde ku zm€ne ceny PL v dôsledku zavedenia nouifh danĺ, poistného či
poplatkov t'ýkajúcich sa Pl' či k zmenám sadzieb takýchto daní, alebo poplätkov,

uplatní sa primerane postup podľa predchádzajúcich bodov;
6.5 V prípad€ Ev. FLoAT (variabilných) splátok ie Výška leasingouich splátok
viazaná na 3-mesačný EURIBoR. Úrokové rozdiely, ktoré wniknú zmenou hodnoty

3_me$čného EURIBoR-u, budú prenajímateľom fakturované alebo dobropisované
V zmysle bodu 6.1 DVPL' NájomG Výslovne súhlasí s ým, aby v prípade poklesu
hodnoty 3M-EURIBoRu pod 0,00 o/o p.a., prenajĺmat€ľ úrďil l$singové splátky za
použitia hodnoty 3M-EURIBoRu zodpov€dajúcej 0,00 o/o p.a. Prenajímateľ je tiež
oprávnený upravť uýšku spÉtok a dohodnutú predajru cenu PL v pr(oade:

ó.5,1 pokiaľ je skutďná cena nadobudnutia PL, En. súčet kúpnej ceny a priamych

obchodných nákladov (vrátane prípadných kuuoukh rozdjelov), vyššia, nď
obstarávacia cena uvedená v Lz, bude rozdiel premietnutý do Výšky zosLávajúcich

spÉtok, prípadne vyrovnaný nepravidelnou (mimoriadnou) splítkou;
6.5.2 aŔ dôjde ku zmene ceny PL v dôsledku zavedenia nNých danĺ, poistného či
poplaRov Ýkajúcich sa PL, čl k zmenám sadzieb taký€hto daní, alebo poplatkov,

uplab]í sa primerane posfup poďa predchádzajúcich bodov;
6.6 Ak prenajímateľ upraví podľa bodu 6.5 tohto článku Výšku leasingwých
spÉtok, taKo upraverÉ spÉtky sú pre nájomo áväzrÉ, prčom Ejomc sa ich
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článok vlr'
Dôsledky porušenla zmluvných podmlenok

7.L V prípade porušenia povinností nájomcu alebo prenajímat€ľa wplývajúcich z
Lz alebo DVPL je pr€najímateľ alebo nájomc oprávnený uplatsrť si nárok na

zmlUvnú pokufu.
7'2 za nedodržanie termínu odowdania dokladov (preberacieho protokolu,

osvedčenia o evidencii vozidla- čať II (papierová forma) alebo čaď I (čip) resp. Ich

notársky osvedčenej kópie a pod.) je prenajímateľ oprávnený uplahiť si nárok na
zmluvnú pokutu voči nájomcovi Vo Výške 30,00 EUR za každý deň omeškania (ak
DVPL neuvádza inak) a Lz Wpovedať pre hrube porušenie povinnoď nájomcu,
pričom o uplatn€ní jednej z uvedených sankcií, prípadne oboch rozhodne
prenaĺmateľ.
7'3 Porušenie povinnos1í z LZ a DVPL má pre nájomcu okrem zmluvných pokút za

následok tiež povinnoď uhradť škody a náklady v plnom ro4ahu, Koré t'ýmto
prenajímat€ľovi wnikli, okem prípadu, ak by bolo dokázané, že porušenle povinnoď

bolo spôsoberÉ okolnoďami vyltŕuiicimi zodpovednoď nájomcu'
7.4 Ak má nájomÚ s prenajímateľom uzaworených ni€koľko zmlúv
(teasingovkh, úverových, al€bo iných) a ak neplatí leasingové splátky alebo iné

|eňažné závĺzry nieKorei z nich riadne a včas, je prenajímateľ oprávnený
neprevi€ď na nájomcu práva, ktoré mu wnikli z riadneho plnenia iných zmlúv, a to
až do momenfu riadneho vysporiadania svojich záVäzkov na všetkých uzaworených
zmluuách medzi zmluvnými stsanami.
7.5 Všetiq náklady prenajímateľa spojené 5 Vymáhaním jeho oprávnených
pohľadávok iočj nájomwi ako aj náklady spojené s oprávneným odobratím PL idú
na ťarchu nájomcu (cestovné náklady, mzdy prenajímateľom poverených

pracovníkov pÍi osobných návštevách U nájomcu, fakturované odmeny fiľiem, Koré
si na tieto účely prenaĺmateľ objedná).
7'6 Prenajímateľ nezodpov€dá v žiadnom prípade za škody spôsobené na PL ba
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ieho zavinenia, hlavne jeho stratou, zničením alebo poškodením V súvislosti s
ännoďou nájomcu, alebo za škody spôsobené prevádzkou PL nájomcovi, alebo
tretím osohím. za tieto škody zodpovedá nájoma

čÉnok VIII.
Riadne ukončenle leaslngoveJ zmluvy ä pr*hod vlastníctva PL z

prenaimatd'a na ná'omď

vypovedať kedykorvek v období medzi začitím konkuureho konania a zrušením
nájomcu podl'a 668 ods'3 pkm, d) obchodného zákonníka a postupovať primerane
podl'a článku IX tejto DVPL' V prípade, ak prenajímatel'toto právo newužije a
zárov€ň ak po zrušení konkunu nepríde zároveň k zrušeniu nájomcu, má
prenaÍmateľ právo Uplatnť svoje pohľadávky vďi nájomcovi v likviócii.
V prípade zrušenia nájomcu podra s68 ods.3 obchodného zákonníka zanlká zároveň
táto Lz ku dňu zrušenia nájomcu, a to b€z nutnosti tÚto skutďnoď písomne
potvrdlť. zánik Lz sa neuplatní v prípade, ak má nájomG právneho nástupcu. V
tomto prípade prechádäjú na právneho nástupil nájomcu všedq práva a povlnnosti
nájomcu podra Lz a DVPL a ostatnej súVisiacej dokumentácie, a to vrátane
za bezpečenia.

článok tx.
vypovedanié Uz

8.1 K riadnemu ukončeniu Lz dôjde uplynutím doby/ na ktorú bola uätvorená za
podmienky, že nájomca si uplatnil nárok na prevod vlastníckeho práVa k PL formou
wájomnej písomnej dohody alebo iným spôsobom uľč€ným prenajímatelbm a
zároveň ak zaplatil všetky leasingové splátky a uhradil všetky ostahé záVäzky
vyplývajúce mu z Lz a DVPL. Prenajímateľ je opráVnený odoprieť prevod vlastníctva
k PL na nájomcu, ak nájomG v plnom roEahu neuhradí všetky svoje záVäzky z LZ
alebo z inej, medzi zmluvnými sbanami uzatvorenej' zmluvy a bKiež v prípade' ak
nájomG neplní svoje záVäzky Voči pr€najímat€rovi z titulu ručenia posMnutého
tretej osobe alebo z tifulu iného zabepečovacieho prostriedku, alebo z titulu inej
medzi oboma stranami uzatvorenej zmluvy. V tomto prípade má prenajímateľ práVo
zmluvu n€ukončiť a neprevieď na nájomcu vlasbĺck€ právo k Pl- a to až do
momentu vysporladanla všetkých záVäzkov nájomcu. V tomto období je nájom€
povinný mať PL až do riadneho ukončenia Lz havarĺne ako ai zákonne poistený a
poistné plnenie vinkulované v prospech prenajímatel'a, V pľĺpade porušenia tejto
povinnosti nájomcu je prenajímateľ oprávnený Lz vypovedať pre hrube porušenie
povinnoď nájomcu
8.2 Nájomc má prednostné právo na odkúpenie PL od prenajímat€l'a za
predajnú cenu vo výške uvedenej v Lz a V zmysl€ teÍo DVPL alebo splátkového
kalendára. Nájom€ musí toto svoje práVo na odkúp€nie PL písomne uplatnť Voči
prenajímateľovi, a to doručením písomnej žiadosti v lehote naFkôr 30 dní pred
ukončením Lz a najnskôr 5 dní pred dňom riadneho ukončenla LZ, pokiaľ sa
zmluvné strany nedohodnú písomne inak. Po Uplahenĺ pľedkupného práva vystaví
prenajímateľ daňový doklad na predajnú cenu. V prípade, že tento prejav vôl€
nebude prenajímateľovi zo sbany nájomcu v zmysl€ Wššie uvedenom doručený
prenajímateľ nemá povinnoď nď n6kôr prihliadď.
8.3 Vlastnícke právo sa v prípade uplahenia si predkupného práva zo stÍany
nájomcu voči prenajímateľovi považuie a prevedené na nájomcu dňom pripísania
predajnej ceny PL a všeRých pŕpadných pohľadáVok a opráVnených nárokov
prenajímateľa, ktoré má prenajĺmateľ Voči nájomcovi, na rovnaký účet prenajímatera
a s rovnakým variabilným symbolom/ ako boli hrad€né splátky, ak prenajímateľ
neuŕĺ inak. V prípade rBliácie prevodu vlastníckeho práva po obdržaní predajnej
ceny, splátok a prípadných iných pohl'adáVok prenajímateľa voči nájomcovi,
prenajímateľ vydá nájomcovl potvrdenie o riadnom ukonč€ní leasingu a ostabé
doklady k PL, ktoďmi disponuje (osvedčenie o evidencii časť Il_ papierová forma,
tshnický preukaz a podobne). V prípade, ak je to potebné, prenajĺmateľ
spĺnomocní nájomcu na Vykonanie zmeny vlastníka PL V príslušnej evidencii
motorových vozidiel' V prĺpade neaplat€nia predainej ceny alebo ostatných
pohľadávok Voči ' 

prenäjímatelbvi, neuplatnenia predkupného práva alebo
nerealizovahia predlženia Lz V zmysle nižšie uvedeného, je nájomG povinný ku dňu
uplynutia dohodnutej doby leaslngu Lz odovzdať na svoje náklady PL
prenajímaterovl na prenajímat€ľom urč€né misto; inak sa považuj€ ďalšie užíVanie
PL za neoprávnené uíVanie cudzej veci (resp. nmprávnené pouävanie cudzieho
motorového Vozidla) a prenajímateľ má právo PL nájomcovi na náklady nájomcu
odobrať a to buď samostatne, alebo prosbedníctvom ním povereďch osôb.
8.4 Lehota na zaplatenie pľedainej ceny a ostahých pohľadávok sa s pĺsomným
súhlasom prenajímateľa môže predĺžiť maximálne o 60 dní s ým, že v prípade, že
nedôjde k uhradeniu leasingwých splátok, pohľadávok a predajnej c€ny zo s$any
nájomcu prenajímateľovi do tejto lehoty, je nájom6 ppvinný na vlashé náklady
Vrátiť PL prenajímateľovi na ním určené mi€sto V riadnom technickom stave spolu so
všetkými príslutnými dokIadmi k PL' V prípade takto predEenej lehoty na zaplatenie
predajnej ceny je nájomm povinný Žaplatiť za každý mesiac predĺŽ€nia poplatok za
uävanie PL vo Výške priemernej mesačnej leasingovej splátky, spolu s povinnoďou
pojstť PL (zákonne i havariine) ako doposiaľ, pričom taKo prediž€ná Lz sa spravuje
ustrnoveniami Lz a DVPL. Prípadné ďalšie uävanie PL po tejto lehot€ zo sbany
nájomcu sa povaŽuje ä neopráVnené užvanie cudzej veci (resp. nmprávnené
pouävanie cudzieho motorového vozidla) s možnoďou odobratia PL zo strany
prenajímateľa alebo ním uŕen€j osoby, a to na náklady nájomcu. Po taKo uplynutej
lehote, prhadne nerealizovanej kúpnej zmIuve je pr€najímateľ opráVn€ný PL ďalei
predať alebo prenajď tretej osobe.
8.5 V prípade oneskoreného vrátenia PL je pIenajímateľ opráVnenÝ za každý začÄtý
mesiac po termíne uplynutia dohodnutej doby leasingu uplatnť si nárok na zmluvnú
pokutu vďi nájomcovi vo VÍške priemernej msačnej leasingovej spÉtky.
8.6 Pod priemeľnou mesačnou 'leasingovou splátkou sa rozumie podiel celkovej
leasingovej ceny vrátane oPH a dĺžky leasingu v mesiacoch.
8'7 Ak nie je medzi zmluvnými stranami pĺsomn€ dohodnuté inak, je nájomca na
základe súhlasu prenajímateľa opráVnený predčasne splatiť svoje záväzky
vyplývajúce z Lz a tejto DVPL pre dátumom predpokladaného riadneho ukonč€nia
stanoveného v lŽ. za ým účelom je nájomo povinný písomne požiadať
prenajímateľa o predčasné spĺatenie svojich záVäzkov. Prenajímateľ sa zaväzuje
udelť súhlas, pokiaľ nájomG hrubým spôsobom Lz a DVPL počis jej trvania
neporušil. Prenajĺmateľ zašle nájomcovi po doručení žiadosti a za podmienky, že s
predäsným splatením sÚhlasí, finančné Vyrovnanie alebo iný obdobný dokument,
kde budú uvedené vše&y Íinančné záväzky nájomcu. Na finančné vyrovnanie alebo
iný obdobný dokument sa primerane použiil ustanovenia bodu 9'16 a 9.18.
V tomto prípade má nájomo právo na primerané znĺženie platieb sÚvisiacich s
leasingom, a to talí že zaplatí prenaÍmateľovi (Vrétane prísllšnej DPH):
a)zosbtok istiny neuhradených leasingďých splátok do pľ€dpokladanej riadnej

doby ukončenia leasingu
b) ušlý zisk Vo Výšk€ 5olo zo zostatku neuhradenej istiny leasingouich splátok ku

dňu predčasreho ukončenia Lz;
c) ostahé platby, poplatky' zmluvné pokuý a náklady predstavujúce celkouŕ

zmluvný záväzok nájomcu a ostatné prípadne wniknuté náklady uvedené v bode
9.13.1.;

d) poplatok za predčasrÉ ukončenie Lz (podľa sadzobnĺka poplatkov)
e) odprďajný poplatok za PL.
8'8 Predčasné splatenie leasingu iným spôsobom, ako je uvedené v bode 8.7 sa
nepovažuje 2a splnenie nájomcovej povinnosti vrátiť peňažné prost.iedky poskytnuté
v rámci Lz a nájom@ je naďalej povinný platiť úrok V nezmenenej ýške za celú
predpokladaru dobu truania LZ.
8.9 V prĺ'ade r€štrukturaliácie nájomcu a potvrdení reštruKuralizačného plánu
(,,plán'') súdom prenajímateľ po uhrad€ní svojich pohľadávok uvedených v ptáne Lz
jednostranne ukončí oznámením o splnenÍ reštruKuralizačného plánu
(,,oznámenie''). oznámenie má povahu potvrdenia o prevode vlastníckeho práva k PL
z prenajímateľä na nájomcu. Vlastnícke práVo sa považuje za prevedené na nájomcu
ku dňu uvedenému v oznámení. Nakoľko potvrdením plánu zostávajú nedotknuté
práva prenajímateľa domáhať sa uspokojenla jeho pôVodných pohľadáVok voči
spoludlžníkom a ručiteľom nájomcu' ako aj práva prenajímatera domáhať sa
uspokojenia svojich pôVodných zabezpečených pohl'adávok z maj€tku tretích osôb, je
prenajímater v pľípade existencie ýchto zabezpečení (tj. existencia spoludlžníkov,
ručiteľov, alebo akéhokoľvek iného zabezpečenla pohľadáVok) oprávnený
vyhotovenie oznámenia odopriď. V prĺDade existencie zabgpečenia bude
oznámenie Whotovené až po úplnom uspokojení pôvodných pohľadávok
prenajímateľa Voči nájomcovi zo zabezpďenia.
V prípade začatia konkuureho konania Vďi nájomcovi má prenajímateľ práVo Lz
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9.1 Nájom6 nje je oprávnený Lz jednostranne Wpovedať ani jednostranne
odstúpť od Lz.
9.2 Prenajímateľ je oprávnený Lz jednostranne vypovedď najmä, ak:
9'2'1 nájomG mďká so zaplatením leasingovej splátky, zmluvnej pokuťy alebo
iného opráVneného ávázku voči prenajímäteľovi po dobu dlhšiu ako 1 mesiaq
prípadne ak nájomo kumulatívne mešká s l'ubovoľnou z Uv€dených platieb po dobu
dlhšiu ako 2 m€siace za celé obdobie truania LZ. Prenajímateľ môže upustiť od
predčasného ukončenia Lz z titulu nezaplatených úhrad v zmysle predchádzajúcej
vety, ak nájome tieto uhradí pred odobratím PL al€bo v lehote stanovenej
prenajímat€ľom, a ak nájome súčasne pos@le prenajĺmateľovi preddavok Vo
Výške jednej štvŕrďnej alebo Íoch m€sačných splátok, PÍeddavok ručfuje
prenajĺmatel' postupne na posledné splatné splátĺry v zmysle splátkového kalendára
alebo predbežného splátkového kalendára;
9.2.2 nájom@ nsplní akúkoľvek svoju povinnoď podľa Lz a DVPL alebo ak
nájomca hrubo pončuje svoje povlnnosti v zmysle Lz alebo DVPL
9.2.3 nájome je právoplabým rozhodnutím súdu pozbavený spôsobilosti na
právne úkony, resp. jeho spôsobilosť na práVne úkony mu bola obmedzená a tiež v
prípade úmľtia nájomcu, ak v lehote jedného mesiaG odo dňa úmrtia nájomcu
nebude známy právny nástupca nájomcu alebo v tej istej lehote nebude s právnym
nástupcom ŕjomcu podFĺsaný dodatok o zmene v označ€ní nájomcu;
9.2.4 nájom@ pri uzatváraní Lz alebo kedykoľvek v prĺebehu tryania Lz uviedol
nsprávne alebo nepravdivé Údaje, vrátane údajov o svojej hospodárskej sifuácii,
zamlčal skutďnosť alebo okolnosti, za Korých by prenajÍmateľ Lz nebol uatvorll
aĺebo ak prenajímaterovi alebo ním poverenej osobe predložiĺ nepravdivé,
pozmenerÉ, alebo iným spôsobom neprávn€ údäje alebo dokumenty;
9.2.5 prstane nájome plnť svoje povinnosti v zmysle poistnej zmluvy (havarijnej
alebo zákonnej), najmä platiť poistné älebo plniť podmi€nky pre zabepečenĺe PL
proti odcudzeniu alebo ak bude poistná zmluva ukončená bez bezprosbedného
uzatvorenia novej poishej zmluvy pri dodžaní mlnimálne rovnakej miery poistenia
PL;
9.2.6 sú dané dôvody k Výpovedi alebo odstupeniu od inej, medzi zmluvnýml
stranami dohodnutej, zmluw alebo v prhade, že nájomc neplní svoje záväzky voči
prenajímateľovi z Útulu ručenia posMnutého tretej osobe alebo iného
zabezpečovacieho prostriedku;
9'2'7 ak nájomca vsbjpil do likvidácie alebo vďi nájomcovi bolo začaté exekučné
konanie, rsp. konanie o uýkon rozhodnutia;
9.2.8 tak Výslovne uvádza V, tiáto DVPL alebo iná písomná dohoda medzi
prenajímateľom a nájomcom
9.3 Vypovedanie Lz sa uskutďní doručením písomnej Výpovede zo strany
prenajímateľa alebo ním poverenej osoby nájomcovi alebo osobe oprávnenej
preberať písomnosti v mene nájomcu. Výpoveď nadobúda účinnoď momentom jej
doručenia, a to k dáfumu uvedenému vo Výpovedi. Prenajímater je oprávnený uvicť
akýkoľvek dáfum (aj spätný), V Korom sú splnené podmienky pre vypovedanie Lz.
NájomB je povinný vrátiť PL spolu s kompletnou dokumentáciou a vybavením PL
prenajímateľovi alebo ním poverenej i/zickej alebo právnickej osob€ ku dňu
predäsného ukončenia Lz alebo k inému dňu určenému prenajímateľom do sídla
prenajímateľa alebo na iné miesto určené prenajímaterom, lpkiaľ prenajímateľ
neuvedie v týsomnej vÍpovedi inak.
9.4 Ak nsdowdá nájomG PL V stanovenej lehote prenajímateľovi alebo ním
poverenej osobe po Wpovedaní Lz V zmysle vyššie uvedeného, ďalšie užVanie PL po
Vypovedaní Lz sa považuje za neoprávnené užvanie cudzej v€i (resp. neprávnené
použvanie cudzieho motorového Vozidla) so zodpovednosťou nájomcu a prípadnÚ
škodu spôsobenú na PL po tomto vypovedaní Lz'
9.5 PÍenajĺmateľ v Pŕpade odcudzenia PL vypovie Lz po doručení uznsenia o
prerušení tr€stného stíhania alebo uznesenia, že PL sa nenašiel, a to ku dňu
doručenla tohto uznesenia prenajímateľovi. Prenajímateľ V pŕpade villku totálnéj
škody na PL vypovle Lz po doručení písomného oznámenia poisťovne' že ide ó
totálnu škodu, a to ku dňu doručenia tohto písomného oaámenia polsťovne. K
vypovedaniu Lz môže prenajímateľ prishlpiť aj v prípade, ak orgány činné v
tr€stnom konaní PL zadržia, a to ku dňu doručenia rozhodnutiä orgánov činných v
trestnom konanĹ že mdňaný PL prenajímateľovi nevydajú z dôvodu spochybnenia
vlashbkeho práva prenajímat€l'a.
V prípade, že je zároveň naplnených niekďko uÍpovedných dôvodov, voľbu
výpovedného dôvodu (prípadne kumulatívne ViaceIo dôvodov) si ilolĺ prenajímateľ.
To platí i pre obdobie medzi údajným ododzením PL a momentom doručenia
uznesenia o prerušení trestného stíhania alebo uznesenia, že PL sa nenašiel, ako aj v
čase medzi údajným Wnikom totálnej škody na PL a momentom doručeňia
oznámenia poiďovne, že ide o toblnu škodu.
9.6 V prípade' že sa odcudzený PL nájde a odowdá prenajímateľovi alebo ním
určenej osobe (vrátane náJomcu) po doručení uznsenia polície o prerušení
trestného stíhania alebo uznesenia, že PL sa nenašiel a €šte pred obdľžaním
poistného plnenia za odcudzený PL, sú zmluvné strany po wájomn€j písomnej
dohode oprévnení pokračovať v plnení Lz podľa pôvodného splátkového kalendára
a ostahých dohodnut'kh podmienok' V pŕpade škody na PL sa posfupuje podľa
článku V. DVPL.
9.7 V prípade, ak je nájomB V om€škaní s úhradou ktorejkoľvek leasingovej
splátky alebo iných záVäzkov vyplývajúcich z Lz, splátkového kalendára alebo DVPL,
alebo z lných, medzi zmluvnými stranaml dohodnut'ých zmlúv, po dobu dlhšiu ako 7
dnĹ je nájome povinný okamžite vrátiť PL prenajímateľovi alebo ním poverenej
osob€ spolu s príslušnými dokladmi od PL, a to do sídla pr€najímatel'a alebo na iné
miesto uŕené prenajĺmatelbm. Náklady spojené 5 prevozom a uskladnením PL
zm$ BJOm6
9.8 V prípade vypovedônia Lz je prenajímater (alebo ním poverená osoba)
oprávnený odobrať PL nájomcovi alebo inej osob€, ktorá disponuje s PL V momente
vypovedania Lz a zéroueň uskutďniť kroky, Koré uzná za vhodné, pričom
prenajímateľ je oprávnený použiť služby splnomocnenej práVnickej alebo frzickej
osoby, pričom náklady spojené s odobratím, prevozom a uskladnením PL hrad'í
nájomca. za ýmto účelom je opľávnený prenajímateľ nahliadnuť do priestorov
nájomcu, k čomu ýmto nájomÉ dáVa výslovný súhlas. Na odobratie PL sa
primerane potžijú ustanovenia článku III. Bod 3.8 tejto DVPL.
9.9 V p.ípade vypovedania Lz, nájom@ splnomeňuje prenajímatel,a k prevodu
motorového vozidla na nového dÉiteľa alebo inú tr€tiu osobu na prklušnom
dopravnom iršpeKoráte.
9.1o V prípade onskoreného vrátenia PL po vypovedaní LZ v zmysle Wšše
uvedeného je nájomG povinný platiť dohodnuté priemerné m*ačné'leasingové
splátky v zmysl€ dohodnutého splátkového kalendára za každý i začat'ý mesiac
omďkania s vrátením PL. Prenajímateľje ďalej oprávnený uplahiť si nárok na
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zmluvnú pokutu voči nájomcovi Vo Výške 0,05o/o z dlžnej čiastky a každý deň
omékania odo dňa povinnosti vná ť PL.
9.11 V pípade, že PL nebol podľa pokynov prenajímateľa V zmysle Lz vrátďý, je
nájom@ povinný umožniť zástupcovi prenajímateľa prehliadku priestorovt v Korých
sa nachádza alebo by sa mohol naciádzať predmet leasingu. Pri nedodržaní tohto
ustanovenia je prenajímater oprávnený uplabllť sl nárok na zmluvnú pokutu voči
nájomcovi okrem vyššie uvedeného vo výške 20lo obstarávacej ceny PL, a to aj
opakovane a každé takéto nedodžani€. Na prehliadku prĺestorov sa prim€rane
poúijil ustanovenia článku IIt. Bod 3.8 tejto DVPL'
9.12 zmluvrÉ pokuty dohodnuté v Lz nemajú vplyý na povinnosť náhrady
Wniknutej škody v plnom roAahu a na povinnoď uhradiť všetky finančné nároky
wnlknuté z porÉenia plnenia tejto Lz a DVPL.
9.13 V prĺDade, že prenajímateľ Wpovie Lz s nájomcom (okrem prípadov
uvedených v bodoch 2'14,9.13.2 a 9'13'3), je prenajímateľ oprávnený požadovať od
nájomcu náhradu škody, ktorá mu Wnikla v súvislostj s vypovedaním L2, pričom
škoda 5a uÍčí ako:
9'13.1 rozdiel predajnej ceny odobratého predmetu l€asingu (bez DPH) a sumy
nasledovných položiek:
a) sumy neuhradenej obstarávacej (kúpnej) ceny PL,
b) sumy neuhradenhh nákladov finančnej činnosti iných subjektov spojenej s
uzaworením Lz (odmena alebo provízia sprosbedkovateľa za uzatvor€nie Lz s
nájomcom),
c) sumy obj€ktĺVnych nákladov, ktoré prenajímateľ nemohol ovplyvnĹ (objektívnymi
nákladml sa rozumejú najmä, nie však ýlučne - náklady spojené s likvĺdáciou
poistnej udalosti V poiďovni, náklady na poskytnutie súčinnosti orgánom činným v
trestnom konanĹ a pod.)
d) sumy pohľadávok v zmysle Lz a DVPL k pr€dmetnej Lz wniknut'ich pred
termínom j€j predčasÍÉho ukorÉenla,
e) náklady súvisiace s odobratím, prevozom, uskladnením, znal€kým ohodnotením ä
predajom PL

D zmIuvnú pokufu vo výške odpredajného poplatku ä PL (uv€dený v spĺátkovom
kalendárÍ) v pŕpade, že nájoma po wpovedarĺ Lz nevrátj prenaÍmateľovi PL,

9) náklady za služby pover€ných ĺEiďých al€bo právniďých osôb (napríklad znalci,
lnkasrÉ spolďnosti, prepravné spolďnosti, skladovatelia PL, aukčné, dražobné alebo
obdobné spolďnosti a podobne);
h) neuhradere splatrÉ leasingové spÉtky do momentu vypovedania Lz.
9'13.2 V prípade, že sa Lz vypovie z dôVodu prskázaného odcudzenla PL (ako aj v
prípade podľa bodu 2.14), škoda sä určí ako rozdi€l prenajímat€ľovi Uhradeného
poistrÉho plnenia ä odcudz€ný predmet leasingu a sumy nasledovných položiek:

a) sumy neuhradenej obstarávacej (kupne' ceny PL,
b) sumy neuhradených nákladov finančnej činnosti iných subjeKov spojenej s
uzaworenĺm Lz (odmena alebo provízia sprosíedkovatera za uätvor€nie Lz s
nájomcom),
c) sumy objeKÍVnych nákladov, Koré prenajímateľ nemohol ovplyvnť, (objektíVnymi
nákladmi sa rozumei] najnä, nie však ýlŕne - náklady spoiené s likvidáciou
poistnej udalosti v poiďovni' náklady na posMnutie súčinnosti o'gánom činným v
trestnom konarĺ, a pod.),
d) sumy pohľadávok v zmysle LZ a DVPL k predmetnej Lz wniknut'ých pred termínom
iej preďasreho ukorÉenia,
e) sumy DPH, Korú je prenaimat€ľ povinný zaplatjť v zmysle plahých pr€dpisov o
dani z pridan€i hodnoty v prípade krádeže PL (napríklad $53 ods. 5 zákona č'
222120042.2.);
f) sumy neuhradených splatných leasingových splátok do momenfu vypovedania Lz
9.13.3 V prípade, že sa vypovie LZ z dôvodu totálneho znlčen|a PL (totálna
škoda), škoda sa určí ako rozdlel prenajímateľovi uhradeného poistného plnenla za
znič€ný PL a sumy nasledovných položiek:

a) sumy neuhraden€j obstarávacej (kúpne' ceny PL,
b) sumy neuhradených nákladov f]nančnej činnosti lných subjeKov spojenej s
uzatvorením Lz (odmena alebo provízia sprosbedkovatďa za uatvorenie Lz s
nájomcom),
c) sumy objeKíVnych nákladov, Koré prenajímateľ nemohol ovplyvn'ť, (objektívnymi
nákladml sa rozumie najmä, nie však výlŕne - náklady spojené s likvidáciou
poistnej udalosti V poiďovni, mklady na posMnuue súčinnosti orgánom činným v
trestnom konarĺ, mklady na prevoz znÉerÉho predmetu leasingu, a pod.)
d) sumy pohľadávok v zmysle Lz a DVPL k pr€dmetnej Lz Vzniknut'ich pred

termínom jej predčasreho ukončenia,
e) sumy dohodnuteho odpredajreho poplatku v Lz;
f) sUmy neuhradených splatných leasingovich splátok do momentu vypovedania LZ.

V prípade vypovedania Lz z dôvodu wniku totálnej škody na PL nájomÉ nadobúda
vlashícke práVo k PL (resp. vraku PL) ku dňu predčasného ukončeniä Lz. Ak nájomG
neuhradí záväzok vyplýVajúci z ŕinančneho Vyrovnania takto ukončenej Lz v lehote
jeho splatnosti, je povinný PL v deň nasledujúci po splatnostj finančného vyrovnania
Vydať a na vlastné náklady dovieď a odovzdať prenajĺmateľovi na ním uÍčené miesto
a prenajímat€ľ je oprávnený vrak PL odobrať, prevĺeď, poistiť a uskladnť a
reallzovať jeho predaj na náklady nájomcu. V,ýťažok z predaja (po odpoótaní
nákladov v zmysl€ predchádajúcej vety) bude jednostranne zapoótaný voči
záVäzkom nájomcu vyplývajúcich z vypovedanej Lz a z následne vystaveného
finarčného vyrovnania'
9'14 Vo všeudch prípadoch Výpov€de alebo odshlpenia od Lz je prenajímateľ
oprávnený uplatniť si nárok vďl nájomcovi na Všetlq prípadné priame a nepriame
náklady prenajímateľa súvisiace s Vypovedaním alebo odsh]pením od Lz, a to najmä
náklady na prehlásenie PL (ak je PL motoro\ným vozidlom), sprostredkovanie predaja

PL, transpoĹ skladné, ocenenie PL, opravy PL, poplätok za vypovedanie Lz atď.'
vrátane nárokov uv€dených V článku VIt DVPL. V prípade, že hodnota odobratého
(vráteného) PL je nižšia, ako by mal PL prl bežnom užvanĹ je nájomca povinný tento
rozdiel Uhradť.
9.15 V prípadoch Wpovedania Lz pre porušenie povinnosti nájomcu (tj. okrem
prípadu odcudzenia PL alebo totálnej škody na PL) je prenajímat€ľ oprávnený
uplatnť 5i aj nárok na zmluvnú pokufu vo Výške 3olo z neuhradenej obstarávacej ceny
PL (bez DPH) mln. 350,00 EUR.
9.16 V prípade vypovedania Lz alebo odstupenia od Lz Vyhotoví prenajímateľ
finančné vyrovnanie, ktoré predstavuje celkovú finančnú kälkuláciu pohľadávok alebo
záväzkov nájomcu voči prenajímateľovi. V prípade wniku akrchkoľvek iných nákladov

alebo oprávnených nárokov prenajímat€ľa Vďi nájomcovl po vyhotovení finančného
vyrovnania' je prenajímateľ oprávnený vyhotoviť opľavu finančného Wrovnanla,
pričom taKo Whotov€né opravené Íinančné Vyrovnanie je pre nájomcu záVäzné. To
isté platí v prĺDade vyhotovenia opravy finančného vyrovnania v prípade zániku časti
up|a6ovaných pohľadávok prena'ímateľa.

9.t7 V prípadoch vypovedania Lz z dôvodu odcudz€nia PL alebo Wniku totálnej
škody na PL je prenajímateľ oprávnený vyhotovť finančné vyrovnanie podľa bodu
9'13.2 alebo 9.13.3 aj v prĺpade, ak poiďovňa nezlikviduje poistnú udalosť na PL do
3 mesiacov od jej wniku, a to z akéhokofu€k dôvodu. Rovnako je prenajímater

opľávnený postupoväť V prípade, ak mu poiďovňa oznámi' že poistné plnenie
nebude plniť. PÍenajímat€ľ je oprávnený vo vš€tkých ostatných prípadoch

Vypovedania Lz alebo odstupenĺa od Lz vyhotovlť Íinančné Wrovnanie aj v pŕpade,
ak mu nie je PL vrátený do 7 dní odo dňa vypovedania Lz alebo odshlpenia od Lz
alebo sa mu nepodarĺ PL predať do 3 mesiacov po Wpovedaní alebo odsbjpení od Lz,
Predaj PL sa môže uskutďniť predovšetkým nasledovnei
a) priamym predalom PL za minirÉlne 50o/o všeobecnej hodnoty PL (bez DPH)
uŕenej znaled(im posudkom nie staršm ako 6 mesiacov odo dňa odobratiä PL
nájomcovl;
b) predajom PL formou dobrovoľnej dražby, aukcie, verejnej suťaže alebo iným
obdobným spôsobom, pričom Vwolávacia cena bude mininálne 50olo Všeobsn€j
hodnoty PL (b€z DPH) urč€nej znaleckým posudkom nie staršm ako 6 mesiacov odo
dňa odobratia PL nájomcovi. Pri tejto forme predaja PL môže byť konďná predajná
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cena PL nižšia ako vyvolávacia cena, a to v závislosti od priebehu a Výsledkov
dobrovoľnej dražby, aukcie, verejnej suťaže alebo iného obdobného spôsobu predaja

PL.
Ak po vyhotovení Íinančného Wrovnania prenajímateľ obdrží poistné plnenle od
poiďovne alebo sa mu podarí predať PL, je oprávnený toto poistné plnenie al€bo
v'ýťažok z predaja PL (bez DPH) jednostranne zapoätať s n$hrad€nými záväzkami
nájomcu vyplývajúcimi z finančného vyrovnanla , ako aj na záväzky nájome z iných,
medzi zmluvnými stranami uzatvor€ných zmlúV a zvyšnú čaď poukáže prenajímateľ
na účet nájomcu.
9,18 NájomG sa äVäzuje uhradť prenäjímat€ľovi do 14 dní od Whotovenia
finančného vyrovnania pohľadávku, Korá bola vyäslená v zmysle vyššle uvedeného,
ak na finančnom vyrovnaní nie je uvedený iný dátum jeho splatnosti. V pŕpade
omeškania s platením pohľadávĺq vyplýYajúcej z finančného Wrovnania' je
prenajímateľ oprávn€ný uplahiť si nárok na zmluvnú pokufu vďl nájomcovi vo uýške
0,05% z dlžnej čiastky za každý deň om€škania. Nájom@ je ďalej povinný uhradiť aj
všetky Výdavky spojené s Wmáhaním pohľadávky vyplývajúcej z finančného
Vyrovnania (trovy súdneho, rozhodcovského, exekučného konania, trovy právneho
zastúpenia a podobne). Prenajímateľ je opľáVnený postúpiť pohľadávku vďi
náJomcovi betej osobe. Uhradením zmluvnej pokuty neaniká právo prenajímatel'a
na prípadnú náhradu škody, Korá prenaĺmateľovi v tejto súvislosti wniká.

článok x.
odstúpenie od L;z

1o.1 Prenajímateľ j€ opnivnený od Lz odstúplť najmä|
10.1.1 ak neboĺa na účet prenajímateľa pripísaná do dáfumu splahosti nulta splátka
v plnej Výške;
10.1.2 ak došlo k odstúpeniu prenajímateľa alebo dodáVateľa PL od kúpnej al€bo
obdobnej zmluvy, korých predmetom bolo nadobudnutie vlastníctva k PL;
10.2 Platnoď a účinnoď Lz sa končí doručením písomného odstúpenla od LZ
nájomcovi, pričom na doruč€nie sa primerane použUú ustanovenia č]ánku XIt' bod
12.7.
10'3 V prĺpade odstúpenla od Lz je prenajÍmat€ľ opráVn€ný od nájomcu
požadovať:
. náhradu škody, ktorej Výška sa určí v slade s článkom IX. bod 9.13.1 a 9.14;
. spracovatďský poplatok za uzatvorenie Lz;
. všetky výdavky spojere s odstúpením od Lz'
Aj v prípade odstúpenia od Lz sä pľimerane použijú ustanov€nia bodu 9.16 a 9.18'

článok xI'
osobitné ustanovénia o och]ané osobných údajov

11.1 osobné údaje Nájomcĺ, sú prenajímateľom spraďvané ,v súlade s
ustanov€niami NARIADENIA EURoPsKEHo PARLAMENTU A RADY (EU) z0L6l679 z
27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pÍi spraovaní osobných údajov a o voínom
pohybe takýchto údajov, Korým sa zrušuje smerni€ 95/46/Es (Všeobcné
nariadenie o ochrane údajov) a príslušnými ustanoveniami zákona č' 1812018 z'z' o
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení nleKorých zákonov (ďalej len,,zákon
o ochrane osobýh údajov")'
rr.2 Všetky informácie o spraovaní osobných údajov v rorahu č|. 13 Všeobsného
nariadenia o ochrane údajov a zákona o ochrane osobných údajov sú prenajímateľom
posMované v samostatných dokumentoch, Koré boli Nájomcovi predložené.

NájomB podpisom Lz prehlasuje, ž€ mu boli v rámci osobihého dokumentu
posĺq/huté informácie o spracúvaní osobných údajov v roehu čl. 13 Všeobeného
nariadenie o ochrane údajov a že im porozumel a povduje ich za dostatočné.
11.3 V prípade, ak Nájomca posMuj€ pr€najímat€ľovi osobné údaj€ inej fyzickej
osoby je v zmysle vš€obtrného nariadenia o trhrane údajov alebo ákona o trhrane
osobných úda'ov oprávnený tak Wkonať len v prípade, ak na to disponuje
adekvátnym právnym základom. Ak je právnym základom súhlas dotknutej osoby, je
povinný ho na vy4anie predložiť bezodkladne prenajímateľovi. NájomG Výslovne
vyhlasuje, že disponuje adekvátnym oprávnením, na áklade Korého je oprávnený
osobné údaje tejto osoby prenajímateľovi poslq^núť v roóahu nevyhnutnom na
dosiahnutie účelu spräctlvania. V opačnom prípade je NájomG v plnom rorahu
zodpovedný za porušenie ustanovení Všeobecného nariadenia o ochrane údajov
alebo zákona o ochrane osobných údajov a nemá nárok na uplabjovanie 5i

akéhokoľvek nároku voči pr€naJjmat€ľovi'

článok xII.
záverďné ustanovenĺa

12.t Nájoma súhlasí, že prenajímateľ je oprávnený preverovať kedykoľvek počas
truania Lz hospodársk€ a majetkové pomery nájomcu' za t'ýmto úč€lom sa náiom@
zaväzuje predkladať pravidelne najneskôr do 30 dní od podania daňového priznania
prenajímateľovi účtovné ýkazy za predchádajúce Účtovné obdobie potvrdené
príslušným daňovým úradom. Nájom6 sa zároveň zaväzuje na žiadoď prenajímateľa
predložiť mu doklady daňového uýkazníctva v obvyklom roäahu (uikaz ziskov a
strát, súvaha, daňové priznanie a pod.) a posh/búť mu požadované informácie k
predloženým ýkazom, nad rámec Výkazov podľa predchádzajúcej vety, kedykorvek
na jeho požiadanl€. Lehota na predloženie požadovaných dokladov ie 7 dní, ak
prenajímat€ľ neurčí inak. V prípade porušenia tejto povinnosti vzniká prenajímateľovi

nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo Výške 30,- EUR za každý deň omďkania.
12.2 Prenajímateľ je oprávnený kedykoľvek počas trýania Lz presvedčiť sa o
riadnom tshnickom stave PL a dodržiavaní ostahých zmluvných povinnos{í zo strany
náiomcu. Prenajímateľ je uež kedykorvek počas trvania Lz a po ukončení Lz až do
momentu uhradenia záväzku vyplýVajúceho z finančného vyrovnania, oprávnený
vyhotovovať na náklady nájomcu aKuálne znalecké posudky k PL, a to aj za účelom
zistenia jeho aktÉlnej trhovej ceny a technického stavu.
12.3 Nájomcä je oprávnený písomne požiadať prenajímateľa o poship€nie svojiďl
práv Wplývajúcich z Lz, splátkového kalendára, tejto DVPL a ostahých súvlsiacich
dokumentov na inú fyzickú al€bo práVniďú osobu, Predpokladom na podanie takejto
žiadosti je však neexistencia akýchkoľvek pohľadávok nájomď. Prenajímateľ je v
tejto súvislosti oprávnený poädovať od nájomcu ako aj potenciálneho nového
nájomcu všetky dokumenty a informácie, ktoré považuje za potrebné pri posúdení
finančnej bonity potenciálneho nového nájomcu. Prenajímateľ však nie ie povinný

žiadosti o postúpenie Lz Whoviď. V prípade zamlehutia postupenia práv je nájom6
povinný naďalej pokračovať v Lz a naďalej riadne a včas splámť dohodnuté splátky a
ostatsÉ finarŕné náklady ako aj dodÉiavď všetĺry osbtslé zmluvre záväzky.
12.4 NájomG berie na v€domie, že niektoré úkony alebo s|užby prenajímateľa

Vykonávané na žladoď (napríklad postupenie zmluvy, Vydanie plnomoc€nstva,

Vydanie potvrdení a podobne) ale aj b€z žiadosti (poplatok za Wstaveni€ upomient(y)
nájomcu podllehajú poplatku v zmysle aktuálneho sadzobníka poplatkov. Do
sadzobníka poplatkov je možné nahliadnď v sídle prenajímat€ľa, v jednouiuých

pobočkách a obchodných miestach alebo na stránke W.bks_leasino.sk. Podpisom
tejto DVPL nájomä powrdzuje, že sa so sadzobníkom oboznámil.
12.5 Nájom€ je povinný oznámť písomne prenajímat€rovi bg zbytočného
odkladu zmenu všeRých dôlďitých údajov o svojej osobe, najmä všäk zmenu
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trvalého bydliska, sĹdla alebo doručovacej adrsy, zmenu mena alebo prie4iska.
obchodného mena' volbu alebo odvolanie štätutárneho orgánu nájomcu, spôsob
konania v mene nájomď, zmenu bankového účtu, z ktorého sú uskutďňované
platby, ďalej zmenu telefonického, faxového alebo e-mailového kontaktu.
rozhodnutie o zániku firmy, j€j splynutie s inou fiľmou, vsfup do likvidacie,
konkuuÉho alebo reštrukfurallzäčného konania, začatie exekúcie voči nájomcovi ako
povinnému a pod. V pŕpade, že tak neurobĹ je prenajímateľ oprávnený uplahiť sl
nárok na zmluvnú pokufu vočI nájomcovi vo výške 350'00 EUR ä kďdé porušenie

vchto povinnoslí. V prípade zániku firmy, posfupuje sa v zmysle Wššie uvedeného,
najmä článku IX. tejto DVPL. NájomG je povinný všeť<y oznámené zmeny údajov
hodnoverným spôsobom preukázať (predovšetkým ýplsom z obchodného alebo
živnostenského registsa, občianskym preukazom alebo iným dokladom totožnosti a
podobne).
12.6 Všetĺ(y zmeny Lz musla byť vykonané Výlučne fomou písomných dodatkov,
podpísaných oboma zmluvnými stranami, inak sú tieto zmeny neplatné, okr€m úpľav
uvedených v článku W', bod 6.4 a 6.5 tejto DVPL a ďalšch ustanovenĹ v zmysle
Koďch je moŽné ukončenie Lz Wplývai]ce priamo z Lz a DVPL'
12.7 AkákoľVek písomnoď zasielaná nájomcovi (vrátane oznámenĹ upomienok,
uiziev, vypovedania Lz alebo odstúpenia od Lz, finančného vyrovnania a jeho
opravy) je považovaná za doručenú dňom jej doručenia alebo iným dňom v zmysIe
Lz alebo DVPL na adresu, korú nájomc naposledy prenajímateľovi oznámil.
Prenajímateľ môže poveriť doľučením akejkol'v€k písomnosti aj tretiu osobu'
Písomnoď sa považuje ä doručenú dňom jej pre\rzaua nájomcom alebo ním
splnomocnenou osobou, alebo dňom odmiehutia jej prevzaua zo strany nájomcu
alebo nĺm splnomocnenej osoby alebo dňom vrátenia zásiellq z dôvodu, že adr*át je
neznámy, alebo že nájomG zásielku neprďzal v odbernej lehote alebo že nájomo
zomrel,
12.8 Právne vťahy, práVny režim fungovania yďahov Lz sa riadi platným právnym
poriadkom sR, predovš€u(ým ustanoveniami okhodreho ákonníka.
12.9 zmluvre strany sa výslovne dohodli, že na ich yzťah wplwajúci z Lz a
ostahých s ňou súvisiacich dokumentov vrábne DVPL, sa nebudú vťahovať
ustanovenia 5 385 okhodného zákonníka, NájomG zároveň býmto prehlasuj€, že
predlžuje V sÚlade s usbnovenĺm s 401 obchodného zákonníka premlčaciu lehotu na
všetky svoje záväzlq vďi prenajímäteľovi (vľátane zmluvných pokút a ostahých
oprávnených nárokov) spolu s ich prkluš€nstvom, resp' vďi osob€, na ktorú
prenajimater poshlpi svoje pohľadávky Vďi ľájomcovl' na dobu 10 rokov.
12.10 Akékorvek spory Koré medzi zmluvnými stränami wniknú na základe Iz
älebo V súvislosti s LZ bude rozhodovď príslÉný sÚd slovenskej r€publiky.
12.11 V prĺpade, že si to budú vyžadovať zmeny v systéme prenajímateľa alebo ak
bk uŕia právne pľedpisy' prenajímat€ľ je oprávnený uskutďniť i jednosbanne
zmenu ósiel bankoýh účtov, pričom o t€jto skutďnosť informuje nájomcu
vhodďm sÉsobom v prlmeranej lehote
12.12 obe zmluvné sbany Whlasujú, že obsah Lz a tejto DVPL je lm iasný' určtý ä
zrozumitďní Lz a DVPL neuzawánjú pod nátlakom, ani za nápadne nsýhodných
podmienok a tieto podmlenky sa äväzujú plnť a že údaje v zmluve uvedené sú
pravdivé a zmluvu s oVPL na znak súhlasu podpisui] oprávnenými ástupemi'

za prenajímatera

0z 0r. 2021
v.'..'..Bp;;ĺiĺi.!;íi':,./ťY'..dňa....

MgĹ Daniel Reif
na základe plnej moci

MgĹ Róberta Fótyiková
na základe plnej moci

za Fájomcu

" Brĺ:ĺiĺ:1ĺ::1'Ío" 0z 01. t023 
SLUŽELY MODRA, s.r.o.

-*-ĺľ?ľä?eŤff*""
------$op H : sK2oz.247 B2T t

n8 :r.r.í}.

09 lliatislava

I

t*.
kon€

DVPL- verzia 05/2018 - dopravná technika kLzcl23l0000L Strana:6/6



BKS Leasing
BKS BankGroup

Príloha č. 3
Protokol o prevzatí predmetu flnančného leasingu k leasingovej zmIuve číslo

LZCI23t00001

Predmet finančného leasingu (d'aIej len ''PL''): osobný automobil - nový, leasing
(PKW/80%/96m)
Značka, typ, model: DAclA Duster Extreme 1,3T ce
Výrobnéčísla: kareséria(VlN):VF1HJD40670007061;motor:
Technický preukaz / osvedčenie o evidencii:
Rok výroby: 2022
Špecifikácia: Farba:

PL je poistený v poisťovacej spoločnosti KOOPERATIVA poisťovňa, a's. Vienna lnsurance Group na
novú cenu s poistnou sumou 25 490'00 EUR

obstarávacia cena PL bez DPH:19 99ĺ'67 EUR DPH:3 998'33 EUR SpoIu s DPH:23 990'00 EUR

Preberajúci leasingový nájomca svojím podpisom v predmetnom protokole potvrdzuje, Že prevzal
horeuvedený PL spolu so záručným listom, Technickým preukazom, osvedčením o evidenciivozidla,
návodom na obsluhu a ÚdrŽbu a so Servisnou kniŽkou '* Zároveň bol oboznámený s jeho obsluhou,
ÚdrŽbou, technickými a záručnými podmienkami. PL prevzal v dobrom technickom a prevádzkovom
stave, ktoý zodpovedá jeho pďiadavkám.

Vady a poškodenia

odovzdávaiúci:
Martin Chmelko - CHM
Radvanská 'ĺ2

97401Banská Bystrica 1

Preberaiúci - leasinoovtú náiomca:
SLUŽBY MoDRA, s. r. o.
Šúrska 5
900 01 Modra

lČo:435'ĺ6319
tČ opH: sK10719281'l0

lČo:43805426
lČ opH: sK202247B271

,dňa.

Tel: +421-907598946
Fax:

Tel: +421-336475169
Fax:

V

Za odovzdávajúceho (pečiatka a podpis(y)):

rlľ,ťi ĺí' C flnLLĺ.
Meno a priezvisko:

Funkcia:

* nehodiace sa prečiarknite

0 z 0t" 20?3
..hodine.

Za prebera1úceho - |easingového nájomcu (pečiatka
a podpis(y)):

SLUŽBY MODM, s.r.o.
9oo 01" Modra, Šúrska s

w426
)22478274

t
T
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